
KEPUBLICA DE COLOMBIA 

H 

FUNDADO El 30 DE ABRIL DE 1864 

Año CIV No. 32258 Bogotá, D E. lunes 3 de -julio de 1967 Edición de 16 páginas 

KttEft PtíBi"" 

I ! Y 21 DI: I9<>7 

(junio 14) 

por la eual se aprueban varios Convenios Internacionales 
del Trabajo, adoptados por la Conferencia Internacional del 
Trabajo en las Reuniones 14-' (1930), 23? (1937), 30» (1947), 

40* (1957) y 45* (1961). 

El Congreso de Colombia 

DECRETA: 

Art iculo Apruébanse los s iguientes Convenios In te r -
nacionales del T raba jo , adoptados por la Confe renc ia In-
ternacional del T r a b a j o : 

«CONVENIO 29 

CONVENIO RELATIVO AL T R A B A J O F O R Z O S O " 
U OBLIGATORIO 

La Conferencia Genera l de la Organización In te rnac iona l 
del T raba jo : 

Convocada en Ginebra por el Consejo de Adminis t rac ión 
de la Ofic ina In te rnac iona l del T raba jo , y congregada en 
dicha c iudad el 10 de jun io de 1930 en su déc imocuar ta 
reunión; 

Después de habe r decidido adop ta r d iversas proposiciones 
re la t ivas al t r a b a j o forzoso u obligatorio, cuestión que está 
comprendida en el p r imer pun to del orden del día de la 
reunión , y 

Después de habe r decidido que dichas proposiciones re-
vistan Ja f o rma de un convenio in te rnac iona l . 

Adopta, con fecha veint iocho de jun io de mi l novecientos 
t re inta , el s iguiente Convenio, que podrá ser c i tado como 
el Convenio sobre el t r a b a j o forzoso, 1930, y que será some-
tido a la ra t i f icac 'ón de los S í iembros de la Organización 
In te rnac iona l del T raba jo , de acuerdo con las disposiciones 
de la Consti tución de la Organización In te rnac iona l del T r a -
bajo: 

ARTICULO 1 

1: Todo miembro de la Organización In te rnac iona l del T r a -
ba jo que ra t i f ique el p resen te Convenio se obliga a su-
pr imir , lo más pronto posible, el empleo del t r a b a j o forzoso 
u obligatorio en todas sus formas . 

2. Con miras a esta supres ión total , el t r a b a j o forzoso u 
obligatorio podrá emplearse , d u r a n t e el per íodo t ransi tor io , 
ún icamente para f ines públicos y a t í tulo excepcional , en 
las condiciones y con las ga ran t ías es t ipuladas en' los a r t í cu-
los siguientes. 

3. A la expi rac ión de un plazo de cinco años a pa r t i r de 
la en t rada en vigor del p resen te Convenio y cuando el Con-
se jo de Adminis t rac ión de la Oficina In te rnac iona l del T ra -
ba jo p r epa re el i n fo rme a que se r e f i e re el a r t ículo 31, 
dicho Consejo e x a m i n a r á la posibil idad de sup r imi r sin nue-
vo ap lazamien to el t r a b a j o forzoso u obl igatorio en todas 
sus fo rmas y decidirá la conveniencia de inscr ibir esta 
cuestión en el orden del día de la Conferenc ia . 

ARTICULO 2 

� 1. A los efectos del p resen te Convenio, la expres ión " t ra -
b a j o forzoso u obl igator io" designa todo t r a b a j o o servicio 
exigido a un individuo ba jo la amenaza de una pena cual -
quiera y para el cual dicho individuo no se of rece volun-
t a r i amen te . > 

2. Sin embargo, a los efectos del p resen te Convenio, la 
expres ión " t r a b a j o forzoso u obl igator io" no comprende : 

a) Cua lqu ie r t r a b a j o o servicio que se. ex i ja en v i r tud de 
las leyes sobre el servicio mi l i ta r obligatorio y que tenga 
un ca rác te r p u r a m e n t e mil i tar ; 

b> Cualqu ie r t r a b a j o o servicio que fo rme par te , de las 
obligaciones cívicas normales de los c iudadanos de un país 
que se gobie rn? p lenamente por sí mismo; 

c) Cua lqu ie r t r a b a j o o servicio que se ex i ja a un indi-
viduo en v i r t ud de una condena p ronunc iada por sentencia 
judicial , a condición de qué este t r a b a j o o servicio se real ice 
ba jo la vigi lancia y control de las au tor idades públ icas y 
que dicho indiv iduo no sea cedido o puesto a disposición de 
par t icu la res , compañías o personas ju r íd icas de ca rác t e r p r i -
vado: 

d ) Cualquier t r a b a j o o servicio que se ex i ja en casos de 
fue rza mayor , es decir, guer ra , s iniestros o amenaza de si-
niestros, tales como incendios, inundaciones, hambre , t em-
blores de t ierra, ep idemias y epizootias violentas, invasiones 
de animales , de insectos o de parás i tos vegetales dañinos, 
y en general , en todas las c i rcuns tancias que pongan en pe-
l igro o amenacen poner en pel igro la vida o las condiciones 
normales de la existencia de toda o pa r t e de la población; 

e) Los pequeños t raba jos comunales , es decir , los. t r a b a j o s 
real izados por los miembros de una comunidad en benef ic io 
directo de la misma, t r aba jos que, por consiguiente, pueden 
considerarse como obligaciones cívicas normales que incum-
ben a los miembros de la comunidad, a condición de que la 
misma población o sus r ep re sen tan t e s directos tengan, el de-
recho de p ronunc ia r se sobre la necesidad de esos t raba jos . 

ARTICULO 3 

A los efectos del p resen te Convenio, la expres ión "au to-
r idades competen tes" designa a las au to r idades met ropol i t a -
nas, o a las au tor idades cent ra les o super io res de l t e r r i to r io 
interesado. 

ARTICULO » 

, ..1... Las autor idades , competen tes no deberán imponer o de-
ja r que se imponga el' t r a b a j o forzoso u obl igator io en pro-
vecho dé par t iculares , de compañías o de personas jur íd icas 
de ca rác te r pr ivado. 

2. Si exis t iera tal f o r m a de t r a b a j o forzoso u obl igatorio 
en provecho de par t iculares , de compañías o de personas ju-
r ídicas de carác te r pr ivado, en la fecha en que el Direc tor 
Genera l de la Ofic ina In te rnac iona l del T r a b a j o haya re-
gis t rado la ra t i f icación de este Convenio por un Miembro , 
este Miembro deberá sup r imi r comple t amen te dicho t r a b a j o 
forzoso u obligatorio, desde la fecha en que para él en t re en 
vigor el p resen te Convenio. 

ARTICULO 5 

1. Ninguna concesión a par t icu lares , compañías o personas 
ju r íd icas p r ivadas debe rá impl icar la imposición de cual-
quier f o rma de t r a b a j o forzoso u obligatorio cuyo obje to sea 
la producción o recolección de productos que uti l icen dichos 
par t iculares , compañías o personas jur íd icas pr ivadas , o con 
los cuales comercien . 

2. Si las concesiones ex i s ten tes cont ienen disposiciones que 
impl iquen la imposición de s eme jan t e t r a b a j o forzoso u obli-
gator io ,~esas disposiciones deberán- queda r sin efecto tan 
pronto sea posible, a f in de sa t i s facer las prescr ipc iones del 
a r t icu lo 1 del p resen te Convenio. 

ARTICULO 6 

Los func ionar ios de la adminis t rac ión , incluso cuando de-
ban es t imula r a las poblaciones para su cargo a que se de-
diquen a una f o r m a cua lqu ie ra de t r aba jo , no deberán e j e r -
cer sobre esas poblaciones una presión colectiva o ind iv idua l 
con el f in de hacer las t r a b a j a r pa ra par t icu lares , compañías 
o personas jur íd icas pr iyadas . 

� ARTICULO 7 

1. Los je fes que . no e j e rzan func iones admin i s t ra t ivas no 
podrán r e c u r r i r a l t r a b a j o forzoso u obligatorio. . 

2. Los jefes que e j e rzan func iones admin i s t r a t ivas podrán 
r e c u r r i r al t r a b a j o forzoso u obligatorio, con la autor ización 
expresa de las au to r idades competentes , en las condiciones 
prev is tas por el a r t í cu lo 10 del p resen te Convenio. 

3. Los je fes l ega lmente reconocidos que no reciban una 
r emune rac ión adecuada en o t ra f o r m a podrán d i s f ru t a r de 
servicios personales deb idamen te reg lamentados , s i empre que 
se tomen todas las medidas necesar ias pa ra evi tar cua lquier 
abuso. 

ARTICULO s 

1. La responsabi l idad de toda decisión de r e c u r r i r al t r a -
ba jo forzoso u obl igatorio incumbi rá a las au to r idades civiles 
super io res del t e r r i to r io interesado. 

2. S in embargo , estás au to r idades podrán delegar en las 
au to r idades locales super io res la f acu l t ad de imponer t r a -
ba jo forzoso u obligatorio, cuando este t r a b a j o no impl ique 
el a l e j amien to de los t r a b a j a d o r e s de su residencia habi tual . 
Dichas au to r idades podrán igualmente ' de legar en las au -
tor idades locales super iores , en los per íodos y en las con-
diciones que se es t ipulen en la r eg lamentac ión previs ta en 
el a r t ículo 23 del p resen te Convenio, la facul tad de imponer 
un t r a b a j o forzoso u obl igator io para cuya ejecución los 
t r a b a j a d o r e s deban a le ja r se de su res idencia habi tual , cuan-
do se t r a t e de fac i l i ta r el t ras lado de func ionar ios d e la 
adminis t rac ión en e jerc ic io de sus func iones y e l t r anspor t e 
de ma te r i a l de la adminis t rac ión . 

- f ARTICULO 9 

Salvo las disposiciones con t ra r ias es t ipuladas en el a r t ícu-
lo 1& del p resan te Convenio, toda au to r idad facu l t ada para 
i m p o n e r ' u h t r a b a j o forzoso u .ob l iga to r io no deberá pe rmi t i r 
que se r e c u r r a , a esta f o r m a de t r a b a j o sin cerc iorarse pre-
v i amen te de que: 

a ) El servicio o t r a b a j o por r.ealizar p resen ta un g ran in-
terés di recto p a r a la comunidad l lamada a real izar lo: 

b) El servicio o t r a b a j o es ac tual o i nminen t emen te ne-
cesario; 

c) Ha sido imposible p rocu ra r se la mano de obra volun-
ta r ia pa ra la e jecución de este servicio o t r aba jo , a pesar 
de la o fe r ta de salar ios y de condiciones de t r a b a j o iguales, 
por lo menos, a las que p reva lecen en el t e r r i t o r io in te re -
sado para . t r aba jos o servicios análogos; 

d) Dicho t r a b a j o o servicio no i m p o n d r á una carga de-
mas iado pesada a la población actual , habida cuenta de la 
mano de obra disponible y de su ap t i tud para e m p r e n d e r el 
t r a b a j o en cuestión. 

ARTICULO 10 

1. El t r a b a j o forzoso u obl igator io exigido a t í tu lo de 
impuesto, y el t r a b a j o forzoso u obl igatorio, a que r e c u r r a n 
los j'efes qúe e je rzan func iones admin i s t ra t ivas para -la r ea -
lización de t r a b a j o s de ut i l idad pública, debe rán ser supr i -
midos p rogres ivamente . 

2. En espera de esta abolición, cuando el t r a b a j o forzoso 
u obl igator io se ex i j a � a t í tu lo de impuesto , y cuando el 
t r a b a j o forzoso u obl igatorio se imponga por je fes que e j e r -
zan func iones admin i s t r a t ivas pa ra la e jecución de t r a b a j o s 
de ut i l idad pública, las au to r idades in te resadas debe rán cer-
c iorarse p r e v i a m e n t e de . que: . 

a) El servicio o t r a b a j o por rea l izar p resen ta u n g ran 
in terés di recto p a r a la comunidad l l amada a real izar lo; 
. b ) El servicio o t r a b a j o es ac tua l o i n m i n e n t e m e n t e nece-
sario; 

c) Dicho t r a b a j o o servicio no impondrá una carga d e m a -
siado pesada a la población actual , habida cuen ta de la 
mano de obra disponible y de su a p t i t u d - p a r a e m p r e n d e r 
el t r a b a j o en cuest ión; 

d) La ejecución de éste t r a b a j o o servicio no obl igará 
a los t r aba j ado re s a a le ja r se del lugar de su res idencia 
habi tual ; 

e ) La ejecución de este t r a b a j o o servicio es tará d i r ig ida 
de acuerdo con las exigencias de la religión, de la v ida 
social y de la agr icu l tu ra . 

ARTICULO t i 

1. Solo podrán es tar su je tos al t r a b a j o forzoso u obl iga-
torio los adul tos aptos del sexo mascul ino cuya edad no sea 
in fe r io r de dieciocho años ni super io r a cua r en t a y cinco. 
Salvo para las categorías de t r a b a j o previs tas en el a r t í cu-
lo 10 del p resen te Convenio, d e b e r á n obse rvarse las l imi ta -
ciones y condiciones siguientes: 

a ) Reconocimiento previo, s i empre que sea posible, po r 
un médico designado por la adminis t rac ión, pa ra c o m p r o b a r 
la ausencia de toda e n f e r m e d a d contagiosa y la apt i tud f í-
sica de los in teresados para sopor ta r el t r a b a j o impuesto y 
las condiciones en que habrá de real izarse ; 

b) Exención del personal escolar, a lumnos y profesores , 
así como del personal admin is t ra t ivo en genera l ; 

c) Manten imiento , en cada comunidad, del n ú m e r o de hom-
bres adul tos y aptos indispensables pa ra la vida f ami l i a r y 

social; 
d) Respeto a los vínculos conyugales y famil iares . 
2. A los efectos del apa r t ado c) del p á r r a f o 1 de este 

ar t ículo, la reg lamentac ión previs ta en el a r t ículo 23 del p r e -
sente Convenio f i j a rá la proporc ión de individuos de la 
población p e r m a n e n t e mascul ina y apta que podrá ser ob-
jeto de u n r ec lu tamien to de te rminado, sin que esta p r o p o r -
ción pueda, en n ingún caso, exceder del 25 por c iento de 
esta población. Al f i j a r esa proporción, las au to r idades com-
peten tes debe rán tener en cuenta la densidad de población, 
el desarrol lo social y físico de la misma; la época del año 
y el es tado de los t r a b a j o s que van a e fec tuar los in t e resados 
en su localidad por su propia cuenta : de una m a n e r a ge-
neral , las au tor idades deberán respe ta r las neces idades eco-
nómicas y sociales de la vida normal de la comunidad in-
teresada . 

ARTICULO 12 

1. El per íodo m á x i m o du ran t e el cual un individuo cual-
qu ie ra podrá es tar su je to al t r a b a j o forzoso u obl igator io , 
en sus d iversas formas , no deberá exceder de sesenta días 
por cada per íodo de doce meses, debiendo incluirse en estos 
sesenta días los días de v ia je necesarios para ir al lugar 
donde se real ice el t r a b a j o y regresar . 

2. Todo t r a b a j a d o r su je to al t r a b a j o forzoso u obl iga tor io 
deberá poseer un cer t i f icado que indique los per íodos de 
t r a b a j o forzoso u obligatorio que haya efec tuado. 

ARTICULO U 

1. Las horas normales de t r a b a j o de toda persona s u j e t a 
al t r a b a j o forzoso y obl igatorio deberán ser las m i s m a s 
que las que prevalezcan en el t r a b a j o libre, y las ho ra s 
de t r a b a j o que excedan de la j o rnada no rma l debe rán ser 
r e m u n e r a d a s con ar reglo a las mismas tasas apl icadas a las 
horas ex t r ao rd ina r i a s de los t r a b a j a d o r e s libres. 

2. Se deberá conceder un día de reposo semana l a todas 
las personas su je tas a cua lquier f o r m a del t r a b a j o forzoso 
u obligatorio, debiendo coincidir este día, s i empre q u e sea 
posible,- con el día consagrado por la t radición, o los usos 
del país o la región. 

ARTICULO H 

1. Con excepción del t r a b a j o previs to en el a r t ícu lo 10 
del p resn te Convenio, el t r a b a j o forzoso u obligatorio, en 
todas sus formas , deberá ser r e m u n e r a d o en metá l ico y con 
a r reg lo a tasas que. pa ra , el mismo género de t r aba jo , no 
deberán ser in fer iores a las vigentes en la región donde los 
t r a b a j a d o r e s están empleados, ni a las v igentes en la reg ión 
donde f u e r o n reclutados. 

2. Cuando se t ra te de un t r a b a j o impues to por je fes en 
ejercicio de sus funciones adminis t ra t ivas , deberá in t roduc i r -
se, cuanto antes, el pago de los salar ios de acue rdo con lag 
tasas indicadas en el p á r r a f o an te r ior . 

3. Los salarios debe rán pagarse a los propios t r a b a j a d o r e s 
y no a .su j e fe de t r ibu o a otra au tor idad . 

4. Los días de v ia j e pa ra ir al lugar del t r a b a j o y r e -
g resa r d e b e r á n contarse como días de t r a b a j o para el pago 
de los salarios. 

5. El p resen te a r t ícu lo no impedi rá que se proporc ione a 
los t r aba j ado res , como p a r t e del salario, las rac iones de al i -
mentos acos tumbradas , y estas raciones debe rán ser, por lo 
menos, de un valor equ iva len te a la suma de d inero que 
p u e d e n r ep re sen t a r ; pero no se ha rá n ingún descuento de l 
sa lar io pa ra el pago de impuestos, ni por los a l imentos , 
vest idos y a lo j amien to especia les proporc ionados a los t r a -
ba j ado re s para man tene r lo s en estado de con t inuar su t r a -
ba jo , habida cuenta de las condiciones especiales del empleo , 
o p o r ' e l sumin i s t ro de he r r amien ta s . 

ARTICULO 15 

1. Cua lqu ie r legislación r e f e r en t e a la indemnización de 
los accidentes de t r a b a j o y cua lquier legislación que p r e v e a 
una indemnizac ión para las personas a cargo de los t r a b a -

_ -
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j adores fal lecidos o inválidos, que estén o va-yan a ,entrar 
en vigor en el t e r r i to r io interesado, deberán apl icarse a las 
personas -sujetas al t r aba jo forzoso u .obligatorio -en las mis-
mas condiciones que a los t r a b a j a d o r e s libres. 

2. En todo caso, cua lquier au tor idad competen te que recu-
r r a al t r aba jo forzoso u obl igatorio deberá es tar obl igada 
a asegurar la subsistencia de dichos t r aba jadores , cuando a 
consecuencia de un accidente o de una e n f e r m e d a d que re-
sulte de su t r a b a j o se encuen t re total o pa rc i a lmen te in-
capaci tado para subveni r a sus necesidades. Esta au tor idad 
también deberá es tar obl igada a tomar Las medidas necesa-
r ias para asegura r la subsis tencia de cua lquier persona a 
cargo del " trabajador, en caso de incapacidad o de fal leci-
miento resu l tan te del t r aba jo . 

ARTICULO lfi 

1. Las personas su je tas al t r a b a j o forzoso u obl igatorio no 
debe rán ser t ransfer idas , salvo en caso de necesidad excep-
cional, a regiones donde las condiciones c l imát icas y ali-
ment ic ias sean tan d i fe ren tes de aque l las a que se hal len 
acos tumbradas que cons t i tuyan un pel igro para su salud. 

2. En ningún caso se au tor iza rá este t ras lado de t r a b a j a -
dores sin que se hayan apl icado todas las medidas de hi-
�giene y de a lo jamien to necesar ias pa ra su instalación y para 
p r o t e g e r su salud. 

3. Cuando no se pueda ev i ta r dicho t raslado, se t o m a r á n 
medidas para ga ran t iza r la acl imatación progres iva de los 
t r a b a j a d o r e s a las nuevas condiciones c l imát icas y a l imen-
ticias, previo i n fo rme del servicio médico competente . 
� 4. Cuando estos t r a b a j a d o r e s deban e j ecu ta r un t r a b a j o 
�regular al que no se hal len acos tumbrados , se debe rán to-
m a r las medidas necesar ias pa ra lograr su adaptac ión a este 
�género de t r aba jo , espec ia lmente en lo que se r e f i e re al en-
t r enamien to progresivo, a las horas de t r aba jo , a los in te r -
valos de descanso y al m e j o r a m i e n t o o a u m e n t o de las, r a -
ciones a l iment ic ias que puedan ser necesar ias . 

ARTICULO 17 

Antes de au tor iza r el recurso al t r a b a j o forzoso u obli-
ga tor io en t r aba jos de construcción o de conservación que 
obl iguen a los t r a b a j a d o r e s a vivir en los lugares del t r a b a -
jo du ran t e un período prolongado, las au tor idades compe-
ten tes deberán cerc iorarse de que: 

1. Se han tomado todas las medidas necesar ias pa ra ase-
g u r a r la higiene de los t r a b a j a d o r e s y garan t iza r les la asis-
tenc ia médica indispensable, y, en par t i cu la r : 

a) Que dichos t r aba j ado re s serán sometidos a un e x a m e n 
médico antes de comenzar los t r a b a j o s y a nuevos exáme-
nes, a in tervalos de te rminados , m i e n t r a s du re su empleo: 

b) Que se dispone de un personal médico suf ic iente y 
de los dispensarios, en fe rmer ía s , ambulanc ias y hospi ta les 
r eque r idos para hacer f r e n t e a todas las necesidades, y 

-el ~Que las condiciones de san idad de los lugares de t r a -
ba jo , el suminis t ro de agua potable, víveres , combust ib les y 
utensi l ios de cocina y, cüando sea necesario, las. condiciones 
de vivienda y vestido son sat isfactor ias . 

2. Se han tomado las medidas necesar ias pa ra ga ran t i za r 
la subsistencia de la famil ia del t r a b a j a d o r , espec ia lmente 
fac i l i tando el envió a la misma de una pa r t e del sa'lario 
po r medio de un procedimiento seguro y con el consent i-
jn iento o a solicitud del t r aba j ado r ; 

3. Los v ia jes de ida de los t r a b a j a d o r e s al lugar d e l . t r a -
' b a j o y los de regreso es ta rán garan t izados por la adminis -
t r a c i ó n , ba jo su responsabi l idad y a sus expensas, y que la 
adminis t rac ión faci l i tará estos v ia jes ut i l izando al m á x i m o 
todos los medios de t r anspor t e disponibles. 

4. En caso de e n f e r m e d a d o de accidente que cause una 
incapacidad de t r a b a j o de cier ta duración, la repa t r iac ión de 
los t r a b a j a d o r e s es tará a cargo de la adminis t rac ión . 

5. Todo t r a b a j a d o r que desee p e r m a n e c e r como t r a b a j a d o r 
l i b re a la expi rac ión de su período de t r a b a j o forzoso u 
obl igator io t endrá la facul tad de hacerlo, sin pe rde r sus 
derechos a la repa t r iac ión gra tu i ta , d u r a n t e un per íodo de 
dos años. 

ARTICULO 18 

1. El t r aba jo forzoso u obl igatorio para el t r anspor t e de 
pe rsonas o de mercancías , por e jemplo , el de los ca rgadores 
y el de los barqueros , deberá ser supr imido lo antes posible, 
y hasta que se supr ima, las au to r idades competentes debe rán 
d ic ta r reg lamentos que de t e rminen especia lmente : 

' a) La obligación de no ut i l izar este t r a b a j o sino para 
fac i l i t a r el t r anspor t e de func ionar ios de la adminis t rac ión 
en el e jercicio de sus funciones , el t r anspor t e del ma te r i a l 
de la adminis t rac ión o, en caso de absoluta necesidad, pa ra 
el t r anspor t e de ot ras personas que no sean func ionar ios ; 

b) La obligación de no emplear en dichos t r anspor t e s sino 
a hombres que hayan sido reconocidos f í s i camente aptos 
p a r a este t r aba jo , después de pasar un e x a m e n médico, 
s i empre que dicho examen sea posible, y en caso de que no 
lo fue re , la persona que con t ra te esta mano de obra deberá 
garan t iza r , ba jo su propia responsabi l idad, que los obreros 
empleados t ienen la apt i tud física r eque r ida y que no pade-
cen n inguna e n f e r m e d a d contagiosa; 

c) La carga m á x i m a que podrán l levar los t r aba j ado re s : 
d) La distancia máx ima desde el lugar donde t r a b a j e n al 

l uga r de su res idencia; 
e> El n ú m e r o m á x i m o de días al mes, o en cualquier ot ro 

período, en que podrá exigirse a los t r a b a j a d o r e s este t r a -
ba jo , comprend ido en este n ú m e r o los días del v i a j e de 
regreso; 

f) Las personas que es ta rán au tor izadas a exigir esta fo r -
ma de t r a b a j o forzoso u obligatorio, y hasta qué pun to 
es ta rán facu l t adas para exigirlo. 

2. Al f i j a r el m á x i m u m a que se r e f i e ren los incisos c) 
ti) y e) del p á r r a f o precedente , las au tor idades competen-
tes deberán t ene r en cuenta todos los e lementos pe r t i nen -
tes, especia lmente el de la ap t i tud física de la población 
q u e va a ser rec lu tada , la na tu ra leza del i t ine ra r io que tie-
n e n que r eco r r e r y las condiciones climatológicas. 

3. Las au tor idades competen tes t ambién deberán tomar dis-
posiciones para que el t rayec to diar io no rma l , de los por ta -
dores no e x c e d a . d e una distancia q.ue cor responda a la du-
rac ión media de una jo rnada de - t raba jo de ocho horas, 
en tendiéndose que, pa ra de t e rmina r l a , se deberá tener en 

cruenta, no .sólo la carga que hay! ¡que- l levar y la. distancia 
a : recorrer , sino t ambién el estado de camino.,-' la .época .-del 
año -y todos los demás fac tores de -importancia':" si- f u e r a 
necesar io imponer a los por tadores a lgunas horas de m a r c h a 
ex t raord ina r i a s , deberán ser r e m u n e r a d a s con a r reg lo a ta-
sas más e levadas que las normales . 

ARTICULO 1U 

.1. Las au to r idades competen tes debe rán so lamente au to-
r izar el recurso a cult ivos obl igatorios como un método para 
p reven i r e l . h a m b r e o una carencia de productos al imenticios, 
y s i empre a rese rva de que los a l imentos o los productos así 
obtenidos se convier tan en propiedad de los individuos o de 
la colect ividad que los haya producido. 

2. El p resen te a r t ícu lo no deberá tei¿er por efecto la su-
presión de la obligación de los m iembros de la comunidad 
de e j e c u t a r el t r a b a j o impues to por la ley o la cos tumbre , 
cuando la producción se encuen t r e organizada, según la ley 
y la cos tumbre , sobre una base comunal , y cuando los pro-
ductos o los beneficios resu l t an tes de la venta de estos pro-
ductos sean prop iedad de la colectividad. 

ARTICULO 20 

Las legislaciones- que p r evean una repres ión colectiva apli-
cable a toda una comunidad por deli tos cometidos por cual-
qu ie ra de sus miembros no debe rán establecer , como método 
represivo, el t r a b a j o forzoso u obl igatorio por una comunidad . 

ARTICULO 21 

No se r e c u r r i r á al t r a b a j o forzoso u obl igatorio pa ra los 
t r aba jos sub te r r áneos que se real icen en las minas. 

ARTICULO 22 

Las memor ia s anua les que los Miembros que r a t i f i quen 
el .presente Convenio h a b r á n de p resen ta r a la Oficina In te r -
nac iona l del T raba jo , en v i r tud del a r t ículo 22 de la Cons-
t i tución de la. Organización In te rnac iona l del T raba jo , sobre 
las medidas que hayan tomado para dar efecto a las dis-
posiciones del p resen te Convenio, con tendrán una i n fo rma-
ción lo más completa posible, sobre cada t e r r i to r io in te re -
sado, r e f e r e n t e a la ampl i tud con que se haya ut i l izado el 
t r a b a j o forzoso u obl igatorio en este te r r i tor io , y a los pun-
tos siguientes: f ines para los que se ha e fec tuado este t r aba -
jo; p o r c e n t a j e de e n f e r m e d a d e s y mor ta l idad ; horas de t ra -
bajo; métodos para el pago de los salarios, tasas de los sala-
rios, y cua lquier ot ro dato de interés. 

ARTICULO 23 

1. Las au to r idades competen tes deberán dic tar una regla-
mentación completa y precisa sobre el empleo del t r a b a j o 
forzoso u obligatorio, pa ra hacer e fec t ivas las disposiciones 
del p resen te Convenio. , 

2. Esta reg lamentac ión deberá contener , especia lmente , re -
glas que pe rmi t an a cada persona su je ta al t r a b a j o forzoso 
u obl igatorio p re sen ta r a las au tor idades todas las recla-
maciones re la t ivas a las condiciones de t r a b a j o y que g a : 

ran t icen que estas rec lamaciones serán e x a m i n a d a s y toma-
das en consideración. 

ARTICULO 24 

Deberán tomarse medidas adecuadas , en todos los casos, 
para ga ran t i za r la es tr ic ta aplicación de los r eg lamentos 
re la t ivos al empleo del t r a b a j o forzoso u obligatorio, ya 
sea med ian te la extensión al t r a b a j o forzoso u obl igatorio de 
las func iones de cua lquier organismo de inspección c reado 
para la vigi lancia del t r a b a j o l ibre , ya sea "mediante cual-
qu ie r : o t ro s is tema conveniente . También deberán tomarse 
medidas para qué las personas su j e t a s al t r a b a j o forzoso 
conozcan el contenido de estos reglamentos . 

ARTICULO 25 

El hecho de exigir i l ega lmente t r a b a j o forzoso u obliga-
torio será objeto de sanciones penales, y todo 'Miembro que 
r a t i f ique el p r e s e n t é Convenio t endrá la obligación de cer-
c iorarse de que las sanciones impues tas por la ley son rea l -
mente eficaces y se apl ican estr icíamente.-

- / ARTICULO 26 

1. T o d o Miembro de la Organizac ión In te rnac iona l del 
T r a b a j o .que r a t i f ique el p resen te Convenio se obliga a apli-
carlo en l o s ' t e r r i t o r i o s s u j e t o s a .su soberan ía , ' jur isdicción, 
protección, tu te la o. au tor idad; s i empre que tenga derecho a 
acep ta r obligaciones que se r e f i e r an a cuest iones de jur i s -
dicción inter ior . Sin embargo , si este Miembro qu ie re aco-
gerse a las disposiciones del a r t ículo 35 de la Const i tución 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo , deberá* acom-
pañar su ra t i f icac ión de u n a declaración en la que indique: 

1) Los te r r i to r ios respecto de los cuales p re t ende apl icar 
las disposiciones de l p resen te Convenio sin modif icaciones: 

2) Los t e r r i to r ios respec to de los cuales p re t ende apl icar 
las disposiciones del p resen te Convenio con modificaciones, 
jun to con los detal les de dichas modif icaciones; 

3) Los te r r i to r ios respecto de los cuales se rese rve su 
decisión. 

2. La declaración antes mencionada se cons iderará como 
pa r t e in t eg ran te de la ra t i f icación y p roduc i r á sus mismos 
efectos. Todo Miembro qué f o r m u l e una dec larac ión s imi iar 
podrá r enunc ia r , total o parc ia lmente , por medio de una 
nueva declaración a las r e se rvas f o r m u l a d a s en v i r tud de 
los apa r t ados 2 y 3 del p á r r a d o 1 de este ar t ículo. 

ARTICULO 27 

. Las ra t i f icaciones fo rma les del p resen te Convenio, .de 
acue rdo con las condiciones es tablecidas por la Const i tución 
de la Organización In te rnac iona l del T r a b a j o serán comu-
nicadas, para su registro, al Direc tor Genera l de la Oficina 
In te rnac iona l del T raba jo . 

ARTICULO 28 

l . ' E s t e Convenio obl igará ún icamen te a aquel los Miem-
bros cuyas ra t i f icaciones hayan sido reg i s t radas en la Ofi-
cina In te rnac iona l del T raba jo . -

2. E n t r a r á en vigor doce meses después de la fecha ere 
que las ra t i f icac iones de dos Miembros de la Organización 
In te rnac iona l del T r a b a j o hayan sido regis t radas por el Di -
rector Genera l . 

3. Desde dicho momento, este Convenio en t r a rá en vigor, 
pa ra cada Miembro, doce ^meses después de la fecha en 
que haya sido regis t rada su ra t i f icación. 

ARTICULO 29 

. Tan pron to como se hayan reg is t rado en la Oficina In te r -
nacional del T r a b a j o las ra t i f icaciones de dos Miembros da 
la Organización In te rnac iona l del T raba jo , el Di rec tor Ge-
néra l de la Oficina not i f icará el hecho a todos los M i e m b r o s � 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo . I g u a l m e n t e 
les not i f icará el reg is t ro de las ra t i f icaciones que le c o m u -
niquen pos t e r io rmen te los demás Miembros de la O r g a n i -
zación. 

ARTICULO 3(» 

1. Todo Miembro que haya ra t i f icado es'te Convenio podrá 
denunc ia r lo a la exp i rac ión de un per íodo de diez años, a 
par t i r de la f echa en que se haya puesto in ic ia lmente en 
vigor, med ian te u n acta comunicada , para su registro, a l 
Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l del Traba jo . ' 

La denuncia no sur t i rá efecto hasta un año después de la 
fecha en que se haya reg is t rado en la Ofic ina In t e rnac iona l 
del T raba jo . 

2. Todo Miembro que haya ra t i f i cado este Convenio y que , 
en el plazo de un año después de la expi rac ión del pe r íodo 
de diez años menc ionado en el p á r r a f o precedente , no haga 
uso del derecho de denuncia previs to en este ar t ículo q u e -
da rá obligado d u r a n t e un nuevo per íodo de cinco años, y e n 
lo sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a la exp i rac ión 
de cada per íodo de cinco años, en las condiciones p rev i s tas 
en este ar t ículo. 

ARTICULO :¡1 

A la expiración de cada per íodo de cinco a'ños, a p a r t i r 
de la fecha en que este Convenio en t re en vigor, el Conse jo 
de Adminis t rac ión de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o 
deberá p re sen ta r a la Conferenc ia Genera l una m e m o r i a 
sobre la aplicación de este Convenio, y deberá considerar la 
conveniencia de incluir en el orden del día de" la C o n f e r e n -
cia la cuestión de la revisión total o parc ia l del mismo. 

ARTICULO 82 

1. En caso de que la Conferenc ia adopte un nuevo con-
venio que impl ique una revisión total o parc ia l del p resen te , 
la rat i f icación por un Miembro del nuevo convenio rev i sor 
implicará , ipso jure , la denuncia de este Convenio sin n in -
guna demora , no obs tante las disposiciones contenidas en el 
a r t ículo 30, s i empre que el nuevo convenio revisor h a y a 
en t r ado en vigor. 

2. A pa r t i r de la fecha en que én t re en vigor el n u e v o 
convenio revisor, el p resen te Convenio cesará de es tar ab i e r -
to a la ra t i f icación por los Miembros . 

3. Sin embargo , este Convenio con t inua rá en vigor, en su 
fo rma y contenido actuales, pa ra los Miembros que lo h a y a n 
ra t i f icado y no ra t i f iquen el convenio revisor. 

ARTICULO 33 

Las vers iones inglesa y f rancesa del t ex to de este Conve-
nio son igua lmen te autént icas. 

Copia cer t i f icada conforme y completa del t ex to españoL 

Por el Direc tor Gene ra l de la Oficina In te rnac iona l de l 
T r a b a j o : (F i rma ilegible). V" B? Frai icis Wolf, Conse je ro 
Ju r íd ico - Ofic ina In te rnac iona l del T raba jo . 

R a m a Ejecu t iva del P o d e r Públ ico. 

Bogotá, D. E., 3 de mayo de 1963. 

Aprobado . Sométase a la consideración del Congreso N a -
cional. 

, . (Filo.). G. L. VALENCIA 

Ministro de 'Re l ac iones Exteriores,- (Fdo.), J. A. Monta-lvo. 
Minist ro del T raba jo , (Fdo.), Bclisario Betancur». 

Es fiel copia y completa del t ex to en españo l ' de l p r e i n s e r -
to Convenio In te rnac iona l del Traba jo , que reposa en el 
Minister io del T raba jo . 

(Fdo.), Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Oficina de R e -
laciones In te rnac iona les del Traba jo . _ 

. . ..CONVENIO 30 

CONVENIO RELATIVO A LA R E G L A M E N T A C I O N D E 
LAS H O R A S DE TRABAJO ' EN -EL COMERCIO Y L A S 

OFICINAS 

La Conferencia Genera l de la Organizac ión I n t e r n a c i o n a l 
del T r a b a j o : 

Convocada en Ginebra por el Consejo Admin i s t r a t ivo d e 
la Oficina In te rnac iona l del T raba jo , y congregada en d icha 
ciudad el d í a . 10 de junio de 1930 en su decimocuarta 
r.eunión; 

Después de habe r decidido adop ta r d iversas proposi'cionesi 
re la t ivas a la r eg lamentac ión de las horas de t r a b a j o en e l 
comerció y las oficinas, cuest ión que está comprendida en 
el segundo punto del orden del día de la reunión, y 

Después de h a b e r decidido que dichas proposiciones r e -
vis tan la f o r m a de un convenio in ternacional , 

Adopta, con fecha veint iocho de junio de mil novecientos! 
t re in ta , el sigui.ente. Convenio, que podrá ser citado como e l 
Convenio sobre las horas de t r aba jo (comercio y of ic inas) . 
1930, y que será sometido a la ra t i f icación de los M i e m b r o s 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo , de acue rdo 
con -las disposiciones de la Const i tución de la Organización 
In te rnac iona l del T raba jo : 
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ARTICULO 1 

1. El p r e sen t e Convenio se aplica al personal de los es-
tablecimientos públicos o pr ivados siguientes: 

a) Establecimientos comerciales, of icinas de correo, telé-
grafos y teléfonos, servicios comercia les de todos los de-
más establecimientos; 

b> Establecimientos y admin is t rac iones cuyo personal 
e fec túe esencialmente t r a b a j o s de oficina: 

c) Establecimientos que ^revistan un ca rác te r a la vez co-
merc ia l e industr ial , excepto cuando sean considerados como 
establecimientos industr iales . 

La autor idad competen te d e t e r m i n a r á , en cada país, la 
linea de demarcación en t re los es tablec imientos comercia les 
y aquellos en que se desempeñen esencia lmente t r aba jos 
de oficina, por una parte , y los es tablecimientos indus t r ia les 
y agrícolas por otra . 

2. El Convenio no se aplica al personal de los estableci-
mientos s iguientes: 

a) Es tablec imientos dedicados al t r a t amien to u hospi ta-
lización de enfermos , lisiados, indigentes o al ienados: 

b> Hoteles, res taurantes , pensiones, . círculos, cafés y otros 
es tablecimientos análogos; 

c) Tea t ros y otros lugares públ icos de diversión. 
Sin e m b a r g o el Convenio se ap l icará al personal de las 

dependencias de los es tablec imientos e n u m e r a d o s en los 
apar tes a), b) , c) de este pá r r a fo cuando esas dependencias , 
si f u e r e n au tónomas , es tuvieren comprend idas en t re los es-
tablec imientos a los que se aplica el Convenio. 

3. La au tor idad competente de cada país podrá e x c e p t u a r ' 
de la apl icac 'ón del Convenio a: 

a) Los es tablecimientos en que estén empleados solanren-
te miembros de la famil ia del empleador ; 

b> Las oficinas públicas en las que el personal empleado 
actúe como órgano del Poder Públ ico; 

c) Las personas que de sempeñen un cargo de dirección 
o de confianza; \ 
. d) Los v i a j an t e s y represen tan tes , s iempre que real icen .su 
t raba jo f u e r a del establecimiento. 

ARTICULO 2 

A los efectos del presente Convenio, la expres ión "horas de 
t r a b a j o " significa el t iempo du ran t e el cual e! personal esté 
a disposición del empleador : es ta rán excluidos los descansos 
duran te Jos cuales el personal no se halle a la disposición 
del empleador . 

ARTICULO 3 

Las horas de t r a b a j o del personal al que se apl ique el 
presente Convenio no podrán exceder de cua ren ta y ocho 
por semana y ocho por día, a rese rva de las disposiciones 
de los ar t ículos siguientes. 

ARTICULO i 

Las horas de t r a b a j o por semana prev is tas en el a r t icu-
lo 3 podrán ser d is t r ibuidas de suer te que el t r a b a j o de 
cada cha no exceda de diez horas. 

ARTICULO 5 

1. En cáseo de in ter rupción genera l del t r a b a j o mot ivada 
por a) f iestas locales, o b) causas accidentales o de fue rza 
mayor (aver ías en las instalaciones, in te r rupc ión de l a - f u e r -
za motriz, del a lumbrado , de la calefacción o del agua, si-
niestros) , podrá prolongarse la jo rnada de t r a b a j o para re-
cupe ra r las horas de t r a b a j o perdidas , en las condiciones 
siguientes: 

a) Las recuperac iones no podrán ser autor izadas más que 
d u r a n t e t re in ta días al año y debe rán e fec tuarse den t ro de 
un plazo razonable : 

b) La jo rnada de t r a b a j o no podrá ser a u m e n t a d a más 
de una hora ; 

c) La jo rnada de t r a b a j o no podrá exceder de diez horas. 
2. Deberá not i f icarse a la au tor idad competen te la n a t u -

raleza, causa y fecha de la in te r rupc ión genera l del t r aba jo , 
el n ú m e r o de horas de t r a b a j o perd idas y las not i f icaciones 
tempora les previs tas en el horar io . 

ARTICULO G 

Cuando excepc iona lmente deba e fec tua r se el tratoajo en 
condiciones que hagan inapl icables las disposiciones de los 
ar t ículos 3 y 4 los reg lamentos de la au tor idad pública po-
drán au to r i za r la dis t r ibución de las horas de t r a b a j o en 
un per íodo mayor de una semana, a condición de que la 
duración media del t raba jo , calculada sobre el n ú m e r o de 
semanas consideradas, no exceda de cua ren ta y ocho horas 
por semana y que en ningún caso las horas d iar ias de t r a -
ba jo excedan de diez. 

ARTICULO 7 

Los r eg lamen tos de la au to r idad pública d e t e r m i n a r á n : 
1. Las excepciones pe rmanen te s que puedan concederse 

para: 
a i Cierta clase de personas cuyo t r a b a j o sea in t e rmi t en te 

a causa de la na tu ra leza del mismo, como, por e jemplo , los 
conser jes y las personas empleadas en t r a b a j o s de vigi lan-
cia y conservación de- locales y depósitos; 

b) Las personas d i r ec t amen te empleadas en t r a b a j o s pre-
para tor ios o complementar ios que deban real izarse necesa-
r i amente f u e r a de los l ímites previs tos para las horas de 
t r aba jo del res to de las personas empleadas en el estable-
cimiento: 

c) Los a lmacenes u otros establecimientos, cuando la na tu -
raleza del t r aba jo , la impor tanc ia de la población o el nú-
mero de personas empleadas hagan inapl icables las horas de 
t r a b a j o f i j adas en los ar t ículos 3 y .4. 

2. Las excepciones tempora les que puedan concederse en 
los casos siguientes: 

a) En caso de accidente o g rave pel igro de accidente, en 
caso de fue rza mayor o de t r a b a j o s u rgen te s que deban efec-
tuarse en las máqu inas o en las instalaciones, pe ro sola-
men te en lo indispensable para ev i ta r una g rave pe r tu rbac ión 
én la m a r c h a normal del es tablecimiento; 

b) Pa ra p reven i r la pérd ida de ma te r i a s pe recederas o evi-
t a r que se comprometa el resu l tado técnico del t r a b a j o ; 

c) Pa ra pe rmi t i r t r a b a j o s especiales tales como inventar ios 
y balances, vencimientos, l iquidaciones y c ier re de cuentas 
de todas clases; 

d) Pa ra pe rmi t i r que los es tablecimientos hagan f r e n t e a 
los aumen tos de t r a b a j o ex t raord ina r io , debidos a c i rcuns-
tancias especiales, s i empre que no se pueda n o r m a l m e n t e es-
p e r a r del empleador que r ecu r r a a o t ras medidas. 

3. Salvo en lo que respecta al a p a r t a d o a) del p á r r a f o 2 
los reg lamentos establecidos de conformidad con el p resen te 
ar t ículo deberán d e t e r m i n a r el n ú m e r o de horas de t r a b a j o 
e x t r a o r d i n a r i a s que podrán pe rmi t i r se al día, y pa ra las ex-
cepciones temporales , al año. 

4. La tasa apl icada al pago de las horas de t r a b a j o adi-
cionales p remi t idas en v i r t ud de los apa r t ados b), c) y d) 
del p á r r a f o 2 de este ar t ículo es tará a u m e n t a d a en un vein-
t icinco por ciento en- relación con el salar io normal . 

ARTICULO S 

Los reg lamentos previs tos por los ar t ículos 6 y 7 debe rán 
ser dictados previa consulta a las organizaciones in te resadas 
de empleadores y de t r a b a j a d o r e s y habida cuenta, especial-
men te de los cont ra tos colectivos que puedan exist ir en t re 
esas organizaciones. 

ARTICULO 

La aplicación de las disposiciones del p resen te Convenio 
podrá ser suspendida, en cua lqu ie r país, por orden del Go-
vierno, en caso de gue r r a o en caso de acontecimientos que 
presen ten un pel igro para la segur idad nacional. 

ARTICULO 10 

1. Ninguna disposición del presente Convenio menoscabará 
las cos tumbres o los acuerdos, en v i r tud de los cuales se 
t r a b a j e n ^ m e n o s horas o se apl iquen tasas de r emune rac ión 
más e levadas que las previs tas en este Convenio. 

2. Toda restr icción impues ta por el p resen te Convenio de-
berá cons iderarse como una l imitación más y nunca como 
una excepción a las res t r icc iones impues tas por cua lqu ie r ley, 
decre to O reg lamen to que f i j e un n ú m e r o de horas de t r a b a j o 
infer ior a una tasa de r emunerac ión más e levada que los 
previs tos en este Convenio. 

' ARTICULO 11 

A fin de apl icar e f icazmente las disposiciones del presente 
Convenio: 

1. Deberán tomarse las medidas necesar ias pa ra ga ran t i za r 
una inspección adecuada . 

2. Cada empleador deberá : 
a) Dar a conocer, por medio de avisos f i j ados de m a n e r a 

visible en el es tab lec imiento o en otro lugar adecuado, o 
en cua lqu ie ra otra fo rma ap robada por la au to r idad compe-
tente, las horas a que comience , y t e r m i n e Ja jo rnada d e , 
t r aba jo , o si el t r a b a j o se e fec túa por equipos, las horas a | 
que comience y t e r m i n e el t u rno de cada equipo; 

b) Dar a conocer, en igual forma, los descansos concedidos 
al personal que. en v i r tud del a r t ículo 2 no estén compren -
didos en las horas de t r aba jo ; 

c) Inscr ib i r en un registro, en la f o r m a ap robada por la 
au tor idad competente , todas las horas de t r a b a j o ex t r ao rd i -
nar ias e fec tuadas en v i r tud del p á r r a f o 2 del a r t ículo 7 y 
el impor te de su r emunerac ión . 

3. Será considerado i legal el hecho de emplea r a una 
persona f u e r a de las horas de t r a b a j o f i j adas en -virtud del 
a p a r t a d o a) del � párr-afo 2 o d u r a n t e las horas f i j a d a s en I 
v i r tud del apa r t ado b) del p á r r a f o 2 del p resen te ar t ículo. 

ARTICULO 12 

Todo Miembro que r a t i f ique el p resen te Conven io ' deberá 
t omar las medidas necesa r i a s . en fo rma de sanciones, pa ra 
que sean apl icadas las disposiciones del Convenio. 

ARTICULO 13 

Las ra t i f icaciones fo rmales del p resen te Convenio, de 
acuerdo con las condiciones establecidas por la Const i tución 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo , serán comu-
nicadas. pa ra su registro, al Direc tor Genera l de la Oficina 
In te rnac iona l de l /T raba jo . 

� ' ARTICULO 14 

1. Éste Convenio obl igafá ún icamen te a aquel los Miembros 
cuyas ra t i f icaciones hayan sido reg is t radas en la Oficina In-
te rnac ional del T r a b a j o . 

2. E n t r a r á en vigor doce meses después de la fecha en 
que las ra t i f icaciones de "dos Miembros de la Organización 
In te rnac iona l del T r a b a j o hayan sido reg is t radas por el Di-
rec tor Genera l . 

3. Desde dicho momento , este Convenio e n t r a r á en vigor, 
para cada Miembro , doce meses después de la fecha en que 
haya sido reg is t rada su ra t i f icación. 

ARTICULO 15 

Tan pron to como se haya reg is t rado en la Oficina In te r -
nacional del T r a b a j o las ra t i f icac iones de dos Miembros de 
la Organización In te rnac iona l del T raba jo , el Direc tor Ge-
nera l de la Oficina not i f icará el hecho a todos los Miembros 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo . Igua lmen te les 
not i f icará el regis t ro de las ra t i f icaciones que le comuniquen 
pos te r io rmen te los demás Miembros de la Organización. 

ARTICULO IB 

1. Todo Miembro que haya ra t i f i cado este Convenio podrá 
denunc ia r lo a la expiración de un per íodo de diez años, a 
par t i r dé la fecha en que se haya puesto in ic ia lmente en 
vigor, med ian te un acta comunicada, pa ra su registro, al 
Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l del T raba jo . La 
denuncia no su r t i r á efecto hasta un año después de la fecha 
en que se haya reg i s t rado en la Ofic ina In te rnac iona l del 
T raba jo . 

2. Todo Miembro que haya ra t i f icado este Convenio y que, 
en el plazo de un año después de la exp i rac ión del per íodo 
de diez años mencionados en el p á r r a f o precedente , no haga 
uso del derecho de denuncia previsto- en este ar t ículo que-

dará obligado du ran t e un nuevo período de cinco años, y 

en lo sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a la exp i r a -
ción de cada per íodo de cinco años, en las condiciones pre-
vistas en este ar t ículo. 

ARTICULO 17 

A la expiración de cada per íodo de diez años, a pa r t i r de 
la fecha en que este Convenio en t re en vigor, el Consejo de 
Adminis t rac ión de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o de-
berá p re sen ta r a la Confe renc ia Gene ra l una memor i a sobre 
la aplicación de este Convenio, y deberá cons iderar la con-
veniencia de incluir en el orden del día de la Confe renc ia 
la cuestión de la revisión tota l o parc ia l del mismo. 

ARTICULO 1S 

1. En caso ele que la Conferenc ia adopte un nuevo convenio 
que impl ique una revisión total o parc ia l del presente , la 
rat i f icación per un Miembro del nuevo convenio revisor 
implicará , ipso jure, la denuncia de este Convenio sin nin-
guna demora , no obstante las disposiciones contenidas en el 
a r t ículo 16, s i empre que el nuevo convenio revisor haya 
en t r ado en vigor. 

2. A par t i r de la fecha en que én t r e en vigor el nuevo 
convenio revisor , el p resen te Convenio cesará de es tar ab ie r -
to a la ra t i f icación por los Miembros . 

3. Sin embargo, este Convenio con t inua rá en vigor, en su 
fo rma y contenido actuales, pa ra los Miembros que lo h a y a n 
ra t i f icado y no ra t i f iquen el convenio revisor. 

Las vers iones inglesa* y f rancesa del texto de este Conve-
nio son igua lmente autént icas . 

Copia cer t i f icada conforme y completa del t ex to español. 

Por el Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l del 
T raba jo : (F i rma i legible) . V? B<? Fra-ncis VVolf, Conse je ro 
Ju r íd ico - Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o . 

R a m a Ejecu t iva del Poder Públ ico. 

Bogotá, D. E„ 3 de mayo de 1963. 

Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso Na-
cional. 

( Fdo.). C. L. V A L E N C I A 

Minist ro de Filiaciones Exte r io res (Fdo.) , J. A. Montalvo. 
Minist ro del T r a b a j o (Fdo.), Bclisario Betancur». 

Es fiel copia y completa del texto en español del p re inse r -
to Convenio In te rnac iona l del T raba jo , que reposa en el 
Minis ter io del Traba jo . 

(Fclo.), Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Oficina de Re-
laciones In ternac ionales del T raba jo . 

"CONVENIO 62 

RELATIVO A LAS P R E S C R I P C I O N E S DE S E G U R I D A D 
EN LA INDUSTRIA DE LA EDIFICACION 

La Conferencia Genera l de la Organización In t e rnac iona l 
del T raba jo : 

Convocada en Ginebra por el Consejo de Admin i s t r ac ión 
de la Oficina In te rnac iona l del T raba jo , y congregada en 
dicha ciudad el 3 de junio de 1937 en su vigésima t e r ce r a 
reunión; 

Considerando que la industr ia de la edif icación p resen ta 
g raves riesgos de accidentes y que es necesar io reduc i r estos 
riesgos, por motivos de orden h u m a n i t a r i o y económico; 

Después de haber decidido adopta r d iversas proposic iones 
re la t ivas a las prescr ipciones de segur idad pa ra los t r a b a j a -
dores de la industr ia de la edif icación, en lo que concierne 
a los andamia j e s y apa ra tos elevadores , cuestión que const i-
t u y e el* p r i m e r pun to del orden del día de la reunión , y 
considerando que la f o rma más aprop iada que puede darse 
a estas proposiciones, hab ida cuenta de la conveniencia de 
u n i f o r m a r las prescr ipciones mín imas de segur idad, sin im-
poner obligaciones de aplicación genera l demas iado r ígidas, 
es la de un convenio in te rnac iona l comple tado por u n a re -
comendación que contenga un r eg lamen to tipo de segur idad, 
adopta, con fecha ve in t i t rés de junio de mil novecientos . trein-
ta y siete, el s iguiente Convenio, que podrá ser citado como 
el Convenio sobre las prescr ipc iones de segur idad (edif ica-
ción), 1937; . 

P A R T E I 

OBLIGACIONES DE LAS P A R T E S EN EL CONVENIO 

ARTICULO 1 

1. Todo Miembro de la Organización In te rnac iona l del T r a -
ba jo que ra t i f iquen el p resen te Convenio se obliga a man-
tener en vigor una legislación: 

a ) Que garan t ice la aplicación de las disposiciones genera -
les es tablecidas en las pa r tes II, III y IV del p resen te 
Convenio; 

b) Que facul te a una au tor idad competen te para dictar, 
r eg lamentos dest inados a dar cumpl imiento , s i empre que sea 
posible y conveniente , y habida cuenta de las c i rcuns tancias 
nacionales, a disposiciones idént icas o equiva lentes a las del 
r eg lamen to tipo anexo a la Recomendac ión sobre las pres-
cr ipciones de segur idad (edif icación) , 1937, o a las de cual-
quier r e g l a m e n t o t ipo rev isado que u l t e r io rmen te recomien-
de la Conferenc ia In te rnac iona l del T raba jo . 

2. Cada uno de estos Miembros se obliga t ambién a e n -
viar a la Oficina In te rnac iona l del Traba jo , cada t r e s años, 
un i n fo rme en el que se indique hasta que pun to se ha 
dado cumpl imien to a las disposiciones del r eg l amen to t ipo 
anexo a la Recomendac ión sobre las prescr ipc iones de se-
gur idad (edif icación) , 1937, o a las de cua lqu ie r r eg lamen to 
tipo revisado, que u l t e r io rmen te recomiende la Confe renc ia 
In te rnac iona l del T raba jo . 
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ARTICULO 2 

1. La legislación que garan t ice la aplicación de las dispo-
siciones genera les establecidas en las""partes II, III y IV del 
presente Convenio deberá apl icarse a todos los t r aba jos efec-
tuados en el ta jo y relacionados con la construcción, repa-
ración. t rans formación , conservación y demolición de toda 
clase de edil'icios. 

2. Dicha legislación podrá au to r i za r que la au tor idad com-
pí len te , previa consulta a las organizaciones in teresadas de 
empleadores y de t r aba jadores , cuando dichas organizaciones 
existan, exceptúe t r aba jos del cumpl imien to de todas o al-
gunas de sus disposiciones, a condición de que se t r a t e de 
t r aba jos e jecutados n o r m a l m e n t e en condiciones suf ic ientes 
de seguridad. 

ARTICULO .'i 

La legislación que garan t ice la aplicación de las disposi-
ciones genera les es tablecidas en las par tes II, III y IV del 
presante Convenio, y los reg lamentos dictados por la auto-
r idad competente para dar cumpl imien to al reglarhento- t ipo 
anexo a la Recomendación sobre las prescr ipciones de se-
gur idad (edif icación) . 1937. deberán : 

a) Exigir que el empleador not i f ique esta legislación y 
estos reg lamentos a todas las personas interesadas , en la 
fo rma aprobada por la au tor idad competente ; 

b) De te rmina r las personas responsables de su aplicación: 
ct F i j a r sanciones a d e c u a d a s - p a r a el caso ele violación de 

las obligaciones impuestas . 

ARTICULO 4 

Todo MÍ3mbro que ra t i f ique el p resen te Convenio se obli-
ga a man tene r en vigor, o a cerc iorarse de que exista, un 
sistema de inspección que garan t ice la aplicación efect iva de 
la legislación r e f e r en t e a las disposiciones de segur idad, en 
la industr ia de la edificación. 

ARTICULO 5 

1. Cuando el te r r i tor io de un Miembro comprenda vastas 
, regiones en las que. a causa de la diseminación de la pobla-
ción o del estado de su desarrol lo económico, la au tor idad 
competen te est ime imprac t icab le apl icar las disposiciones del 
p r j s e n t e "Convenio: dicha au tor idad podrá excep tua r a esas 
regiones de la aplicación del Convenio, de una mane ra gene-
ral. o con las excepciones que juzgue aprop iadas respecto de 
ciertas localidades o de te rminados géneros de construcciones. 

2. Todo Miembro deberá indicar en la p r imera memor ia 
anual sobre la aplicación del preséft te Convenio, que habrá 
de presen ta r en vi r tud del ar t iculo 22 de la Const i tución de 
la Organización In ternacional del T raba jo , toda región res-
pecto de la cual se proponga invocar las disposiciones del 
presente art iculo. Ningún Miembro podrá invocar u l te r io r -
mente las disposiciones de este ar t ículo, salvo con respecto 
a Tas regiones así indicadas. 

3. Todo Miembro que invoque las disposiciones del p resen te 
ar t ículo deberá indicar, en las memor ias anua les posteriores, 
las regiones respecto de las cuales renunc ie al derecho de in-
vocar dichas disposiciones. 

ARTICULO (j 

Todo Miembro que ra t i f ique el p resen te Convenio se obli-
ga a enviar anua lmen te , a la Oficina In te rnac iona l del T ra -
bajo. los datos estadísticos más recientes sobre el n ú m e r o y 
clasificación de los accidentes suf r idos por las pe rsonas ocu-
padas en los t r a b a j o s comprend idos en el p resen te Convenio. 

PARTE II 

DISPOSICIONES G E N E R A L E S R E F E R E N T E S A LOS ANDAMIAJES 
I 

ARTICULO 7 

1. Se deberá proveer a los t r a b a j a d o r e s de a n d a m i a j e s ade-
cuados, en todos los t r a b a j o s ^ q u e resu l ten peligrosos si se 
real izan con escaleras de mano u otros medios. 

2. Los a n d a m i a j e s no se deberán const rui r , desmonta r o 
modif icar cons iderablemente , a no ser: 

a) Ba jo la dirección de una persona competen te y res-
ponsable; 

te) S iempre que sea posible, por t r a b a j a d o r e s cal if icados y 
acos tumbrados a este género ds t r aba jo . 

3. Todos los a n d a m i a j e s y disposit ivos que los completan, 
asi como todas las escaleras de mano, deberán": 

a) Es tar construidos con mate r ia les de buena calidad: 
b) Tener la resistencia necesaria , habida cuenta de las 

cargas y tensiones que hayan de sopor tar ; y 
c) Ser conservados en buen estado. 
4. Los andamia j e s deberán es tar construidos en fo rma tal 

que no pueda cor re rse n inguna de sus pa r tes en caso de uso 
normal . 

5. Los a n d a m i a j e s no deberán estar sobrecargados y la car-
ga deberá estar equ i t a t ivamen te repar t ida . 

6. Antes de instalar apa ra tos e levadores en los andamia -
jes. se deberán adopta r precauciones especiales para ase-
gu ra r la resistencia y estabi l idad de estos últ imos. 

7. Una persona competen te deberá inspeccionar per iódica-
mente los andamia jes . 

8. Antes de pe rmi t i r que sus t r a b a j a d o r e s uti l icen un an-
damia je . el empleador deberá cerc iorarse de que el anda -
mia je . haya sido o no const ru ido por sus t r aba j ado res , r eúne 
todos los requis i tos exigidos por este ar t ículo. 

ARTICULO 8 

1. Las p l a t a fo rmas de t raba jo , pasare las y escaleras de-
berán: 

a) Cons t ru i r se de tal suer te que n inguna de sus par tes 
pmcla su f r i r una flexión exage rada o desigual; 

b> Const ru i rse y conservarse en f o r m a tal que reduzcan, 
dent ro de ló posible, y habida cuenta de las condiciones 
existentes, los riesgos de t ropiezo "o resbalón de las personas; 

c) Mantenerse l ibres de todo obstáculo inútil . 
2. Cuando se t ra te de p l a t a fo rmas de t r aba jo , pasarelas , 

puestos de t r a b a j o y escaleras, cuya "altura sea super ior a un 
de terminado limite, f i j ado por la legislación nacional: 

a) Toda p l a t a fo rma de t r a b a j o o toda pasarela deberá 
ser de piso unido, salvo en el caso de que se tomen o t ras 
disposiciones aprop iadas para ga ran t iza r la segur idad: 

b) Toda p l a t a fo rma de t r a b a j o o toda pasare la deberá 
tener el ancho-suf ic ien te ; 

c) Toda p l a t a fo rma de t raba jo , pasarela , puesto de t raba-
jo o escalera deberá es tar cercada adecuadamente . 

ARTICULO ft 

1. Toda a b e r t u r a en el piso de una construcción o en 
una p l a t a fo rma de t r aba jo deberá , excepto en aquel los mo-
mentos en los que sea necesar io pe rmi t i r el acceso de per -
sonas o el t r anspor t e o t ras lado de mater ia les , estar provista 
de un disposit ivo eficaz para ev i ta r la caída de personas u 
objetos. 

2. Cuando las personas deban t r a b a j a r en un t e j ado que 
presen te un peligro de caída, desde una a l tu ra super ior a la 
que f i je la legislación nacional, se deberán adopta r p recau-
ciones aprop iadas para ev i ta r la caida de personas o de 
mater ia l . 

3. Se deberán adopta r precauciones ap rop iadas para evi-
tar que las personas sean golpeadas por objetos que puedan 
caer los a n d a m i a j e s u otros lugares de t r aba jo . 

ARTICULO 10 

1. Se deberán proveer medios de acceso seguros a todas 
las p l a t a fo rmas y demás lugares de t r aba jo . 

2. Toda escalera de mano- deberá es tar só l idamente a f ian-
zada. y tener la longitud necesar ia para que ofrezca un 
apoyo seguro para los pies y las manos en- todas las posi-
ciones en que sea utilizada. 

3. Todos los lugares donde se real icen t raba jos , así como 
sus vías de acceso, deberán es tar adecuadamen te i luminados. 

4. Deberán adopta rse precauciones apropiadas pa ra preve-
nir los riesgos de las instalaciones eléctricas. 

5. Los mate r ia les que encuen t ren en el t a jo no se deberán 
api lar o colocar en fo rma que puedan const i tu i r un peligro 
para las personas. 

PARTE III 

DISPOSICIONES G E N E R A L E S R E F E R E N T E S A LOS APARATOS 
ELEVADORES 

ARTICULO U 

1. Las máqu inas y disposit ivos elevadores , incluidos sus ele-
mentos de sujeción, anc la j e y sustentación, deberán : 

a) Ser de bueña construcción mecánica, es tar hechos con 
mater ia les sólidos, tener una resis tencia adecuada, y es tar 
exen tos de defectos manif ies tos : 

b) Ser manten idos en buen estado de conservación y f u n -
i c ionamiento. 

2. Todo cable ut i l izado para izar o descender mater ia les , 
o como medio de suspensión, d e b e r á ' s e r de buena calidad, 
su f ic ien temente resis tente , y es tar exentó de defectos ma-
nifiestos. 

ARTICULO 12 

1. Las máqu inas y los disposit ivos e levadores debe rán ser 
examinados y ensayados d e b i d a m e n t e después de su mon-
t a j e en el t a jo y antes de ser utilizados, y deberán ser 
r eexaminados pe r iód icamente en sus emplazamientos , con la 
f recuenc ia que prescr iba la legislación nacional . 

2. Deberán ser examinados per iód icamente los anillos, ca-
denas, garfios, manguitos, poleas y eslabones g i ra tor ios uti-
lizados para-- izar o desce7ider ma te r i a l e s o como medio de 
suspensión. 

ARTICULO 13 

.1. Todo conductor de g rúa o de otro apa ra to e levador de-
berá es tar deb idamen te cal if icado para e je rce r su t r aba jo . 

2. No se podrán e rhp l éa r ' pe r sonas que no hayan a lcanzado 
la edad mín ima que f i je la legislación nacional pa ra mane -
ja r apa ra tos elevadores, comprend idos los tornos de anda-
miaje , o pa ra t r ansmi t i r señales al conductor . 

- ARTICULO l.| 

1. Deberán de te rmina r se , per medios apropiados, la carga 
útil admis ible de los apa ra tos elevadores , cadenas, anillos, 
garfios, mangui tos , poleas o eslabones g i ra tor ios ut i l izados 
p a r a , izar o descender mate r ia les o como medio de sus-
pensión. 

2. Todo" apa ra to e levador y todo apa ra to menc ionado en 
el p á r r a f o p receden te . deberá ténef m a r c a d a en f o r m a visi-
ble, su carga útil admisrble. 

3. Cuando se t ra te de un apa ra to e levador cuya carga 
útil admisible sea var iable , deberá indicarse c l a r amen te cada 
carga útil y las condiciones en que es admisible. 

4. Ninguna pa r t e de un apa ra to elevador , o de a lguno de 
los apara tos mencionados en el p á r r a f o 1 de este art ículo, 
deberá cargarse con un peso que exceda del de su carga 
útil admisible, salvo en los casos de ensayo. 

ARTTCULO 15 

1. Los motores, engrana jes , t ransmis iones , cables e léct r icos 
y o t ras par tes pel igrosas de los apara tos e levadores deberán 
es tar provis tos de disposit ivos eficaces de protección. 

2. Los apara tos e levadores debe rán es tar provistos de me-
dios apropiados para reduc i r al mín imo el r iesgo de un 
descenso accidental de la carga. 

3. Se deberán adopta r precauciones aprop iadas para r edu-
cir al mín imo el r iesgo de cor r imien to accidenta l de cual-
quier pa r t e de una carga suspendida. 

PARTE IV 

DISPOSICIONES G E N E R A L ES RELATIVAS AL EQUIPO 
DE PROTECCION "Y A LOS PRIMEROS AUXILIOS 

ARTICULO 16 

1. Todo el equipo necesar io de protección persona l deberá 
es tar a disposición de las personas empleadas en el ta jo , "y 
deberá conservarse s iempre en cóndicióñ'es que p e r m i t a n su 
uso inmediato. 

2. Los t r a b a j a d o r e s es tarán obligados s ut i l izar el equipo 
puesto á su � disposición y � l'os empleadores deberán- ve la r 
po rque los in te resados hagan del mismo un uso.-prudente. -

ARTICULO 17 

Cuando los t r aba jos se e fec túen en las proximidades de 
cualquier , lugar donde haya pel igro de ahogarse se deberá 
p roveer todo el equipo necesar io en condiciones que pe rmi -
tan su uso en cualquier momento , y deberán adoptarse las 
medidas necesar ias para el ráp ido sa lvamen to de toda pe r -
sona en peligro. 

ARTICULO is 

Se deberán tomar medidas aprop iadas para p res t a r r áp i -
damen te los p r imeros auxil ios "a toda persona les ionada du -
ran te el t r aba jo . 

PARTE V 

DISPOSICIONES F I N A L E S 

ARTICULO 10 

Las ra t i f icaciones f o r m a l e s del p resen te Convenio se rán 
comunicadas para su regis t ro al Di rec tor Genera l de la Of i -
cina In te rnac iona l del T raba jo . 

ARTICULO 20 

1. Este Convenio obl igará ún i camen te a aquel los M i e m -
bros de la Organización In te rnac iona l del T r a b a j o cuyas 
ra t i f icaciones haya reg is t rado el Di rec tor Genera l . 

2. En t r a r á en vigor doce meses después de la fecha en 
que las ra t i f icaciones de. dos Miembros hayan sido reg is -
t radas por el Di rec tor General . 

3. Desde dicho momento, este Convenio en t r a r á en vigor , 
pa ra cada Miembro, .doce meses después de la fecha eií 
que haya sido regis t rada su rat i f icación. 

ARTICULO 21 

Tan pron to como se hayan reg is t rado las ra t i f icaciones de 
dos Miembros de la Organización In te rnac iona l del T r a b a j o , 
el Direc tor Genera l de la Oficina not i f icará el hecho a to-
dos los Miembros de la Organización In te rnac iona l del T r a -
bajo. Igua lmen te les not i f icará el regis t ro de las r a t i f i c a -
ciones que le comuniquen pos t e r io rmen te los demás Miem-
bros de la Organización. 

ARTICULO 22 

. 1. Todo Miembro que haya ra t i f icado este Convenio p o d r á 
denunc ia r lo a la expiración de un período de diez años, a 
par t i r de la fecha en que se haya puesto in ic ia lmente en 
vigor med ian te un acta comunicada para su regis t ro al Di -
rector Genera l de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o . L a 
denuncia no su r t i r á efecto hasta un año después de la f echa 
en que se haya regis t rado. 

2. Todo Miembro que haya ra t i f icado este Convenio y que, 
en el plazo de un año después de la expiración del per íodo 
de diez años mencionados en el p á r r a f o precedente , no haga 
uso del derecho de denuncia previs to en este a r t ícu lo queda -
rá obligado d u r a n t e un nuevo per íodo de diez años, y en lo 
sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a la expi rac ión de 
cada período de diez años, en las condiciones prev is tas en 
este ar t ículo. 

ARTICULO 23 

A la expiración de cada per íodo de diez años, a pa r t i r de 
la fecha en que este Convenio en t re en vigor, el Consejo de 
Adminis t rac ión de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o de-
berá p resen ta r a la Conferenc ia Genera l una memor ia sobre 
la aplicación d-e este Convenio, y deberá cons iderar la con-
veniencia de inc lu i r en el orden del día de la Confe renc ia 
la cuestión de la revisión total o parc ia l del mismo. 

ARTICULO 24 

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo Con-
venio que impl ique una revisión total o parcial del presente , 
y a menos que el nuevo convenio contenga disposiciones en 
contrar io; , 

a) La rat i f icación, por un Miembro , del nuevo convenio 
revisor impl icará , ipso jure , la denuncia inmedia ta de este 
Convenio no obs tante las disposiciones contenidas en el a r -
t ículo 22 s i empre que el nuevo convenio revisor haya en -
t rado en vigor: 

b) A pa r t i r de la fecha en que en t re en vigor el n u e v o 
convenio revisor , el p resen te Convenio cesará de estar a b i e r -
to a la ra t i f icación porMos Miembros 

2. Este Convenio con t inuará en vigor en todo caso, en 
su forma, y contenido actuales, para los Miembros que lo 
haya nra t i f i cado y no ra t i f iquen el convenio revisor. 

ARTICULO 25 

Las vers iones inglesa y f rancesa del texto de es te Con-
venio son igua lmente autént icas. 

Copia cer t i f icada conforme 3' completa del texto español . 

Po r el Direc tor Geíieral de la Oficina In te rnac iona l de l 
T raba jo : (F i rma ilegible). V? B° Francis Wolf, Conse j e ro 
Ju r íd ico - Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o . 

R a m a Ejecu t iva del P o d e r Públ ico . 

Bogotá, D. E„ 3 de mayo de 1963. 

Aprobado. Sométase a la consideración del .Congreso N a -
cional. 

(Frío.), G. L. VAXENC1A. 

Minist ro de Relaciones Exte r io res (Fdo.), J. A. Montalvo. 
Minis t ro del T r a b a j o (Fdo.) , Belisario Betañcur». 

Es fiel y completa copia del texto en español del p re inser¿ 
t'o Convenio. In te rnac iona l del T raba jo , que reposa en él 
Minis ter io del Traba jo . 

(�Fdo.), Alfonso- Plata- Castilla, J e f e de la Oficina dé Re-, 
laciones In te rnac iona les ' del T raba jo . 
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C O N V E N I O ( N U M E R O 81) 

R E L A T I V O A LA I N S P E C C I O N D E L T R A B A J O EN L A 
I N D U S T R I A Y E L C O M E R C I O 

La C o n f e r e n c i a G e n e r a l de la. Organ i zac ión I n t e r n a c i o n a l 
de ! T r a b a j o : 

C o n v o c a d a en G i n e b r a por el C o n s e j o de A d m i n i s t r a c i ó n 
d e la Of ic ina I n t e r n a c i o n a l del T r a b a j o , y c o n g r e g a d a en 
d i cha c iudad el 19 de j u n i o de 1947 en su t r i gés ima r e u n i ó n : 

Después de h a b e r dec id ido a d o p t a r d i v e r s a s p ropos i c iones 
r e l a t i v a s a la o rgan izac ión de la inspecc ión del t r a b a j o en la 
i n d u s t r i a y el comerc io , cues t ión q u e cons t i t uye el c u a r t o 
p u n t o del o r d e n del día de la r e u n i ó n , y 

D e s p u é s de h a b e r dec id ido q u e d ichas p ropos i c iones r e -
v i s t an la f o r m a de un c o n v e n i o i n t e rnac iona l , 

Adop ta , con f e c h a once de ju l io de m i l novec ien tos c u a r e n -
t a y siete, el s i gu i en t e Convenio , que podrá ser c i tado como 
C o n v e n i o sobre la inspecc ión del t r a b a j o 1947: 

PARTE I 

INSPECCION DEL TRABAJO E N ' L A INDUSTRIA 

ARTICULO 1 

T o d o M i e m b r o de la Organ izac ión I n t e r n a c i o n a l del T r a -
b a j o pa ra el q u e es té en v igor el p r e s e n t e C o n v e n i o d e b e r á 
m a n t e n e r un s i s t ema de inspecc ión del t r a b a j o en los e s t a -
b l e c i m i e n t o s indus t r i a les . 

ARTICULO 2 

1. El s i s t ema de inspecc ión del t r a b a j o en los e s t ab lec i -
m i e n t o s i n d u s t r i a l e s se ap l i ca rá a todos los e s t a b l e c i m i e n t o s 
a c u y o r e spec to los i n spec to re s riel t r a b a j o es tén e n c a r g a d o s 
d e v e l a r por el c u m p l i m i e n t o d e las d ispos ic iones l ega les 
r e l a t i v a s a las condic iones de t r a b a j o y a la p ro tecc ión de 
los t r a b a j a d o r e s en el e j e rc i c io de su p ro fes ión . 

2. La legis lac ión nac iona l p o d r á e x c e p t u a r de la ap l icac ión , 
de l p r e s e n t e C o n v e n i o a las e m p r e s a s m i n e r a s y de t r a n s -
po r t e , o a p a r t e s de d ichas e m p r e s a s . 

ARTICULO ;i 

1. El s i s t ema de inspecc ión e s t a r á e n c a r g a d o de: 
a) V e l a r por el c u m p l i m i e n t o de d i spos ic iones lega les r e -

l a t i v a s a las cond ic iones de t r a b a j o y a la p ro tecc ión de 
los t r a b a j a d o r e s en el e j e r c i c io de su p rofes ión , t a l e s como" 
l a s d i spos ic iones sobre las h o r a s de t r a b a j o , sa lar ios , segu-
r i d a d , h ig i ene y b i enes t a r , e m p l e o de m e n o r e s y d e m á s dis-
pos i c iones a f ines , en la m e d i d a en q u e los i n spec to r e s de l 
t r a b a j o es tén e n c a r g a d o s de v e l a r po r el c u m p l i m i e n t o de 
d i c h a s disposic iones: 

b) F a c i l i t a r i n f o r m a c i ó n t écn ica y a s e s o r a r a los e m p l e a -
d o r e s y a los t r a b a j a d o r e s sobre la m a n e r a m á s e fec t iva 
d e c u m p l i r las d ispos ic iones legales : 

c ) P o n e r en conoc imien to de la a u t o r i d a d c o m p e t e n t e las 
de f i c i enc i a s o los abusos q u e no es tén e s p e c í f i c a m e n t e cu-
b i e r t o s p o r las d ispos ic iones l ega les ex i s t en tes . 

2. N i n g u n a o t r a f u n c i ó n q u e se e n c o m i e n d e a los i n spec to r e s 
de l t r a b a j o d e b e r á e n t o r p e c e r el c u m p l i m i e n t o e f ec t ivo de 
s u s f u n c i o n e s p r i n c i p a l e s o p e r j u d i c a r , en m a n e r a a lguna , 
la a u t o r i d a d e i m p a r c i a l i d a d q u e los i n spec to r e s neces i t an en 
s u s r e l ac iones con los e m p l e a d o r e s y los t r a b a j a d o r e s . 

ARTICULO 4 

1, S i e m b r e que sea c o m p a t i b l e con la p rác t i ca a d m i n i s t r a -
t iva del M i e m b r o , la inspecc ión del t r a b a j o d e b e r á e s t a r b a j o 
Ja v ig i l anc ia y cont ro l de una a u t o r i d a d cen t r a l . 

2. En el caso de un Es t ado f e d e r a l , el t é r m i n o " a u t o r i d a d 
c e n t r a l " p o d r á s ign i f i ca r una a u t o r i d a d f e d e r a l o una au to -
r i d a d c e n t r a l de una en t idad c o n f e d e r a d a . 

ARTICULO 5 

La a u t o r i d a d c o m p e t e n t e d e b e r á a d o p t a r las m e d i d a s p e r -
t i n e n t e s p a r a f o m e n t a r : 

. a) La cooperac ión e f e c t i v a de los serv ic ios de inspecc ión 
con o t ros se rv ic ios g u b e r n a m e n t a l e s y con ins t i tuc iones , pú -
b l i cas o p r ivadas , q u e e j e r z a n a c t i v i d a d e s s imi l a re s ; 

b) La co laborac ión de los f u n c i o n a r i o s de la inspección 
con los e m p l e a d o r e s y t r a b a j a d o r e s o sus o rgan izac iones . 

ARTICULO c 

El p e r s o n a l de inspecc ión d e b e r á e s t a r c o m p u e s t o de f u n -
c i o n a r i o s púb l icos cuya s i tuac ión j u r í d i c a y c u y a s condic io -
n e s de se rv ic io les g a r a n t i c e la e s t ab i l i dad de su e m p l e o 
y les i n d e p e n d i c e de los camb ios de g o b i e r n o y de c u a l q u i e r 
i n f l u e n c i a e x t e r i o r indeb ida . 

ARTICULO 7 

1. A r e s e r v a de las condic iones a las q u é la leg is lac ión 
n a c i o n a l s u j e t e la c o n t r a t a c i ó n de f u n c i o n a r i o s públ icos , los 
i n s p e c t o r e s de l t r a b a j o s e r á n - c o n t r a t a d o s t o m á n d o s e ún i ca -
m e n t e en c u e n t a las a p t i t u d e s del c a n d i d a t o p a r a el d e s e m p e -
ñ o de sus f u n c i o n e s . 

2. La a u t o r i d a d c o m p e t e n t e d e t e r m i n a r á la f o r m a de com-
p r o b a r esas ap t i tudes . . 

3. Los in spec to re s del t r a b a j o d e b e r á n r ec ib i r f o r m a c i ó n 
a d e c u a d a p a r a el d e s e m p e ñ o de sus func iones . 

ARTICULO 8 

L a s m u j e r e s y los h o m b r e s s e r á n i g u a l m e n t e e leg ib les p a r a 
í o r r n a r p a r t e del p e r s o n a l de inspección, y, c u a n d o f u e r e ne -
cesa r io . se a s i g n a r á n f u n c i o n e s espec ia les a los i n s p e c t o r e s 
y a las inspec to ras , r epe t i t i vamen te . 

ARTICULO 9 ' -

T o d o M i e m b r o d i c t a r á las m e d i d a s n e c e s a r i a s p a r a g a r a n -
t i z a r la co laborac ión de p e r i t o s y t écn icos d e b i d a m e n t e ca l i -
f i cados , e n t r e los q u e f i g u r a r á n e spec ia l i s t a s en m e d i c i n a , 
i n g e n i e r í a , e l ec t r i c idad y "química , en el s e rv i c io de inspec-
ción, de a c u e r d o con los m é t o d o s que se c o n s i d e r e n m á s 
a p r o p i a d a s a las cond ic iones nac iona les , a f i n de v e l a r po r 

el c u m p l i m i e n t o de las d i spos ic iones lega les r e l a t i v a s a la 
p ro tecc ión de la sa lud y s e g u r i d a d de los t r a b a j a d o r e s en el 
e j e r c i c io de su p ro fes ión , e i nves t iga r los e fec tos de los 
p r o c e d i m i e n t o s empleados , de los m a t e r i a l e s u t i l i zados y de 
los m é t o d o s de t r a b a j o , en la sa lud y s e g u r i d a d de los 
t r a b a j a d o r e s . 

ARTICULO 10 

El n ú m e r o de i n spec to r e s del t r a b a j o se rá su f i c i en t e p a r a 
g a r a n t i z a r el d e s e m p e ñ o e fec t ivo de las f u n c i o n e s del s e rv i -
cio de inspección, y se d e t e r m i n a r á t e n i e n d o d e b i d a m e n t e 
en cuen t a : 

a ) La i m p o r t a n c i a de las f u n c i o n e s q u e t e n g a n q u e des-
e m p e ñ a r los inspec tores , p a r t i c u l a r m e n t e ; 

i) El n ú m e r o , n a t u r a l e z a , i m p o r t a n c i a y s i tuac ión de los 
e s t a b l e c i m i e n t o s s u j e t o s a la inspecc ión: 

ii) El n ú m e r o y las ca t ego r í a s de t r a b a j a d o r e s e m p l e a d o s 
en ta les e s t a b l e c i m i e n t o s : 

iii) El n ú m e r o y c o m p l e j i d a d de las d i spos ic iones l ega les 
por cuya ap l icac ión d e b e ve l a r se : 

b) Los med ios m a t e r i a l e s pues tos a d isposic ión de los ins-
pec tores : y 

c) Las cond ic iones p r ác t i c a s en que d e b e r á n r e a l i z a r s e las 
- / i s i t as de inspección p a r a q u e sean ef icaces . 

ARTICULO 1.1 

1. La a u t o r i d a d c o m p e t e n t e d e b e r á a d o p t a r las m e d i d a s 
n e c e s a r i a s p a r a p r o p o r c i o n a r a los i n spec to re s de l t r a b a j o : 

a) Of i c inas loca les d e b i d a m e n t e equ ipadas , h a b i d a c u e n t a 
de las neces idades del servic io , y acces ib les a todas las p e r -
sonas i n t e r e sadas : 

b) L a s f a c i l i d a d e s de t r a n s p o r t e n e c e s a r i a s p a r a el des-
e m p e ñ o de sus f u n t i o n e s , en caso de q u e no ex i s t an fac i l i -
d a d e s p ú b l i c a s a p r o p i a d a s . 

2. La a u t o r i d a d c o m p e t e n t e d e b e r á a d o p t a r las m e d i d a s ne-
c e s a r i a s ~ p a r a r e e m b o l s a r a los i n spec to r e s del t r a b a j o todo 
gas to i m p r e v i s t o y c u a l q u i e r gas to de t r a n s p o r t e que pu -
d i e r e ser necesa r io p a r a el d e s e m p e ñ o de sus func iones . 

ARTICULO 12 

1. Los in spec to re s de l t r a b a j o q u e a c r e d i t e n d e b i d a m e n t e 
su iden t idad e s t a r á n au to r i zados : 

a ) P a r a e n t r a r l i b r e m e n t e y sin p r e v i a no t i f i cac ión , a 
c u a l q u i e r ho ra del día o de la noche , en todo es tab lec i -
m i e n t o s u j e t o a inspecc ión; 

b) P a r a e n t r a r de día en c u a l q u i e r luga r , c u a n d o t e n g a n 
un m o t i v o r a z o n a b l e p a r a s u p o n e r que es tá s u j e t o a ins-
pección: y 

c) P a r a p r o c e d e r a c u a l q u i e r p r u e b a , inves t igac ión o e x a -
m e n q u e c o n s i d e r e n nece sa r i o p a r a c e r c i o r a r s e de q u e las 
d i spos ic iones l éga les se o b s e r v a n e s t r i c t a m e n t e y, en p a r -
t i cu la r : 

i) P a r a i n t e r r o g a r , solo o a n t e test igos, al e m p l e a d o r o al 
pe r sona l de la e m p r e s a sobre c u a l q u i e r a s u n t o r e l a t i v o a la 
ap l icac ión de las d i spos ic iones legales : 

ii) P a r a ex ig i r la p r e s e n t a c i ó n de l ibros , r eg i s t ro s u o t ros 
d o c u m e n t o s q u e la legis lac ión nac iona l r e l a t i v a a las con-
d ic iones del t r a b a j o o r d e n e l l eva r , a f in de c o m p r o b a r q u e 
es tán de c o n f o r m i d a d con las d i spos ic iones legales , y p a r a 
o b t e n e r copias o e x t r a c t o s de los mismos : 

iii) P a r a r e q u e r i r la coloca'ción de los avisos q u e e x i j a n 
las d i spos ic iones legales ; 

iv) P a r a t o m a r o sacar m u e s t r a s de s u b s t a n c i a s y m a t e -
r i a l e s u t i l i zados o . m a n i p u l a d o s en el e s t ab l ec imien to , con el 
p ropós i t o de ana l iza r los , s i e m p r e q u e se n o t i f i q u e al e m -
pleador-, o a su r e p r e s e n t a n t e q u e las s u b s t a n c i a s o los m a -
t e r i a l e s h a n s ido t o m a d o s o sacados con d icho propós i to . 

2. Al e f e c t u a r u n a vis i ta da inspección , el i n spec to r d e b e -
rá n o t i f i c a r su p re senc i a al e m p l e a d o r o a su r e p r e s e n t a n t e , 
a m e n o s q u e . c o n s i d e r e q u e d icha no t i f i cac ión p u e d a p e r -
j u d i c a r el éxito, de, sus func iones . 

ARTICULO 13 

1. Los in spec to re s del t r a b a j o e s t a r á n f a c u l t a d o s p a r a to-
mar. n. i d idás a fin, de e l i m i n a r los de fec tos o b s e r v a d o s en 
la ins ta lac ión , en -el m o n t a j e o en los m é t o d o s de t r a b a j o 
que , s e g ú n ellos, c o n s t i t u y a n r a z o n a b l e m e n t e un pe l ig ro p a r a 
la sa lud o s e g u r i d a d de los t r a b a j a d o r e s . 

2. A f in de p e r m i t i r la adopc ión de d ichas med ida s , los 
i n spec to r e s del . t r a b a j o e s t a r á n f acu l t ados , a r e s e r v a de cua l -
q u i e r r e c u r s o jud ic ia l o a d m i n i s t r a t i v o q u e p u e d a p r e s c r i b i r 
la legis lación nac iona l , a , o r d e n a r o h a c e r o r d e n a r : 

a) L a s - m o d i f i c a c i o n e s e n la, ins ta lac ión , d e n t r o de. u n p l a -
zo d e t e r m i n a d o , que sean n e c e s a r i a s p a r a g a r a n t i z a r el c u m - . 
p l i m i e n t o de las d i spos ic iones l ega les r e l a t i v a s a la sa lud o 
s egu r idad , de los t r a b a j a d o r e s ; o, 

b) La adopc ión de m e d i d a s de ap l icac ión i n m e d i a t a , en 
casos de un pe l ig ro i n m i n e n t e p a r a la sa lud o s e g u r i d a d de 
los t r a b a j a d o r e s . 

3. C u a n d o el p r o c e d i m i e n t o p r e s c r i t o en el p á r r a f o 2 no 
sea c o m p a t i b l e con la p rác t i ca a d m i n i s t r a t i v a o judicial- del 
M i e m b r o , los i n spec to r e s t e n d r á n d e r e c h o de d i r i g i r s e a la 
a u t o r i d a d c o m p e t e n t e p a r a q u e . s e d i c t e n ó r d e n e s o se a d o p -
t e n medidas , de ap l icac ión i n m e d i a t a . 

ARTICULO 14 

D e b e r á n n o t i f i c a r s e a la inspecc ión del t r a b a j o , en los casos 
y en la f o r m a q u e d e t e r m i n e la legis lac ión nac ionál , los ac-
c iden te s del t r a b a j o y los casos d e e n f e r m e d a d p ro fes iona l . 

ARTICULO ís 

A "reserva de las e x c e p c i o n e s q u e es tab lezca la legis lación 
nac iona l : 

a) Se p r o h i b i r á q u e los i n spec to r e s del t r a b a j o tengan , cua l -
q u i e r i n t e r é s d i r e c t o o i n d i r e c t o en las e m p r e s a s q u e es tén 
b a j o su v ig i lanc ia ; 

b ) Los i n spec to r e s del t r a b a j o e s t a r á n obl igados, so p e n a 
de s u f r i r s anc iones o m e d i d a s d i sc ip l ina r i a s ap rop i adas , a n o 
r e v e l a r .aun d e s p u é s de h a b e r d e j a d o el servic io , los sec re -
tos c o m e r c i a l e s o .dé - fabr icac ión , o los m é t o d o s - d e p r o d u c c i ó n 
de .que p u e d a n : h a b e r / t e ñ i d o conoc imien to en el d e s e m p e ñ o 
de sus f u n c i o n e s ; 

c) Los i n s p e c t o r e s de l t r a b a j o d e b e r á n c o n s i d e r a r abso lu -
t a m e n t e c o n f i d e n c i a r el o r igen de c u a l q u i e r q u e j a q u e les de 

a conocer un d e f e c t o o una i n f r acc ión de las d ispos ic iones 
legales , y no m a n i f e s t a r á n al e m p l e a d o r o. a su r e p r e s e n t a n t e 
q u e la vis i ta de inspecc ión se ha e f e c t u a d o po r h a b e r s e r e -
c ib ido d icha q u e j a . 

ARTICULO 18 

Los e s t a b l e c i m i e n t o s se d e b e r á n in specc iona r con la f r e -
cuenc ia y el e s m e r o q u e sean necesa r io s pa ra g a r a n t i z a r la 
e fec t iva ap l icac ión de las d i spos ic iones lega les pe r t i nen t e s . 

ARTICULO 17 

1. L a s p e r s o n a s q u e v io len las d i spos ic iones lógales, por 
cuyo c u m p l i m i e n t o ve len los i n spec to r e s del t r a b a j o , o a q u e -
l las q u e m u e s t r e n neg l igenc ia en la o b s e r v a c i ó n de las mis -
mas, d e b e r á n ser s o m e t i d a s i n m e d i a t a m e n t e , sin av iso prev io , 
a un p r o c e d i m i e n t o jud ic ia l . Sin e m b a r g o , la legis lación na -
c ional pod r á e s t ab l ece r excepc iones , p a r a los casos en que 
deba d a r s e u n aviso p rev io , a f in de r e m e d i a r la s i tuac ión o 
t o m a r d ispos ic iones p r e v e n t i v a s . 

2. Los inspec to res del t r a b a j o t e n d r á n 1a f a c u l t a d d i sc rec io -
nal de a d v e r t i r y de a c o n s e j a r , en vez de in ic ia r o r e c o m e n -
d a r u n p r o c e d i m i e n t o . 

ARTICULO ís 

La legis lación nac iona l d e b e r á p r e s c r i b i r s anc iones p e n a -
les adecuadas , q u e h a b r á n de ser e f e c t i v a m e n t e a p l i c a d a s en 
los casos de v io lac ión de las d i spos ic iones l e g a l e s p o r cuyo 
c u m p l i m i e n t o v e l e n . l o s i n s p e c t o r e s de l t r a b a j o , y en a q u e -
llos en que se o b s t r u y a a los i n spec to r e s del t r a b a j o en el 
d e s e m p e ñ o de sus func iones . 

ARTICULO IS 

1. Los in spec to re s del t r a b a j o o las o f i c inas locales de ins-
pección, según el caso, e s t a r á n ob l igados a p r e s e n t a r a la 
a u t o r i d a d c e n t r a l de inspección i n f o r m e s pe r iód icos sobre 
los r e su l t ados de sus ac t iv idades . 

2. Es tos i n f o r m e s se r e d a c t a r á n en la f o r m a q u e p re sc r iba 
la a u t o r i d a d -central , t r a t a r á n de las m a t e r i a s q u e cons ide re 
p e r t i n e n t e s d icha a u t o r i d a d y se p r e s e n t a r á n , po r lo menos , 
con la f r e c u e n c i a que la a u t o r i d a d c e n t r a l d e t e r m i n e y, en 
todo caso, a i n t e r v a l o s q u e no e x c e d a n de un año. 

ART/CULO 20 

1. La a u t o r i d a d c e n t r a l de inspecc ión p u b l i c a r á un i n f o r m e 
anua l , de c a r á c t e r gene ra l , s o b r e la l a b o r de serv ic ios de 
inspecc ión que es tén b a j o su cont ro l . 

2. Es tos i n f o r m e s se p u b l i c a r á n d e n t r o de un p lazo r azo -
nable , q u e en n i n g ú n caso p o d r á e x c e d e r en doce meses 
de la t e r m i n a c i ó n del año a q u e se r e f i e r a n . 

3„ Se r e m i t i r á n copias de los i n f o r m e s a n u a l e s al D i r e c t o r 
G e n e r a l de la Of i c ina I n t e r n a c i o n a l del T r a b a j o , d e n t r o de 
un pe r íodo r a z o n a b l e d e s p u é s de su pub l i cac ión , q u e en n i n -
gún caso podrá e x c e d e r de t r e s meses . 

ARTICULO 21 

El i n f o r m e a n u a l que p u b l i q u e la a u t o r i d a d c e n t r a l de 
inspecc ión t r a t a r á de las s igu ien te s cues t iones , así como de 
c u a l e s q u i e r a o t r a s q u e c o m p e t a n a d icha a u t o r i d a d : 

a) Legis lac ión p e r t i n e n t e a las f u n c i o n e s del se rv ic io de 
inspecc ión del t r a b a j o ; 

b) P e r s o n a l de l se rv ic io de inspecc ión del t r a b a j o : 
c) Es tad ís t ica de los e s t a b l e c i m i e n t o s s u j e t o s a inspecc ión 

y n ú m e r o de t r a b a j a d o r e s e m p l e a d o s en d ichos e s t ab l ec i -
mien tos ; 

d) Es tad ís t i cas de las v i s i tas de inspecc ión : 
e) Es tad ís t i cas de las i n f r a c c i o n e s c o m e t i d a s y de las s a n -

ciones impues t a s : 
f l Es tad í s t i cas de los a c c i d e n t e s del t r a b a j o ; 
g) Es tad í s t i cas de las e n f e r m e d a d e s p ro fes iona les . 

PARTE U 

INSPECCION DEL TRABAJO EN EL COMERCIO 

ARTICULO 22 

Todo M i e m b r o de la O r g a n i z a c i ó n I n t e r n a c i o n a l del T r a -
b a j ó pá'r-a el q u e es té en v igor el p r e s e n t e C o n v e n i o d e b e r á 
m a n t e n e r - u n s i s t ema de inspecc ión de l t r a b a j o en los e s t a -
b l ec imien tos comerc ia les . 

ARTICULO 23 

El s ' s t e m a de inspecc ión de l t r a b a j o en los e s t a b l e c i m i e n -
tos comerc i a l e s se a p l i c a r á a todos los e s t a b l e c i m i e n t o s a 
cuyo . r e spec to los i n s p e c t o r e s del t r a b a j o es tén e n c a r g a d o s 
�de v e l a r po r el c u m p l i m i e n t o de las d i spos ic iones l ega l e s -
r e l a t i v á s a las cond ic iones de t rabado y a la p ro t ecc ión de los 
t r a b a j a d o r e s en el e j e rc i c io de su p r o f e s i ó n . 

ARTICULO 24 

El s i s t ema de inspección del t r a b a j o en e s t a b l e c i m i e n t o s 
comerc i a l e s o b s e r v a r á las d i spos ic iones de los a r t í cu los 3 al 
21 del p r e s e n t e Conven io , en los casos en q u e p u e d a n ap l i -
carse . 

PARTE III 

DISPOSICIONES DIVERSAS 
I 

ARTICULO 25 

1. T o d o M i e m b r o de la O r g a n i z a c i ó n I n t e r n a c i o n a l del T r a r 

b a j o q u e r a t i f i q u e es te C o n v e n i o podrá , m e d i a n t e u n a d e -
c l a rac ión a n e x a a su r a t i f i cac ión , e x c l u i r la P a r t e II de su 
a c e p t a c i ó n del Conven io . 

2.. Todo M i e m b r o q u e h a y a f o r m u l a d o una dec la rac ión d e 
esta índo le p o d r á a n u l a r l a , en c u a l q u i e r m o m e n t o , m e d i a n -
te una dec l a r ac ión pos t e r io r . 

3. Todo M i e m b r o p a r a el q u e es té en v igor u n a d e c l a r a -
ción f o r m u l a d a de c o n f o r m i d a d con .el p á r r a f o 1 de es te 
a r t í cu lo , d e b e r á ind ica r , en las m e m o r i a s a n u a l e s s u b s i g u i e n -
tes s o b r e la ap l i cac ión del p r e s e n t e Convenio , la s i tuac ión ' d e 
su leg is lac ión y de su" p r á c t i c a r e spec to a las d i spos ic iones 
de la P a r t e II de es te Convenio , y la m e d i d a en q u e se h a y a 
pues to o se p r o p o n g a p o n e r en e j ecuc ión d ichas d ispos ic iones . 
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ARTICULO 2G 

En los casos en que exis tan dudas sobre si este Convenio 
es aplicable a un es tablecimiento o a una pa r t e o a un 
servicio de un establecimiento, la cuestión será resuel ta por 
la au tor idad competente . 

ARTICULO 27 

los t é rminos de cua lqu ie r declaración an te r io r y en la que 
indique la si tuación en lo que se r e f i e r e a la aplicación del 
Convenio. 

PARTE IV 

DISPOSICIONES F I N A L E S 

ARTICULO 32 

«Conferencia Internacional del Trabajo. 

CONVENIO 106 

CONVENIO RELATIVO A L DESCANSO SEMANAL 
EN EL COMERCIO Y EN L A S O F I C I N A S 

La Conferenc ia Genera l de la Organizac ión In ternacional 
del T r a b a j o : , 

Convocada en Ginebra por el Consejo de Adminis t rac ión 
de la Oficina In te rnac iona l del Traba jo , y congregada en 
dicha ciudad el 5 de junio de 1957 en su cuadragés ima 
reunión; _ 

D espués de haber decidido adoptar d iversas proposiciones 
re la t ivas al descanso semanal en el comercio y en las oficinas, 
cuestión que cons t i tuye el quin to punto de] orden del día de 
la reunión, y después de haber decidido que dichas propos i -
ciones revis tan la f o r m a de un convenio in ternacional , adop-
ta, con fecha veint iséis de jun io de mil novecientos c incuen-
ta y siete, el s iguiente Convenio, que podrá ser citado como 
el Convenio sobre el descanso semana l (comercio y oficinas), 
1957: 

ARTICULO 1 

Las disposiciones del p resen te Convenio deberán ser apl i -
cadas por medio de la legislación nacional , en la_ medida 
en que no se ap l iquen por organismos legales encargados 
de la f i jac ión de salarios, por cont ra tos colectivos o s en t en -
cias a rb i t r a l e s o por cua lquier ot ro medio que esté de acue r -
do con la práct ica nacional y que sea aprop iado habida 
cuenta de las condiciones del país. 

ARTICULO 2 

El p resen te Convenio se aplica a todas las personas, com-
prend idos los aprendices , empleadas en los s iguientes esta-
blecimientos, inst i tuciones o servicios adminis t ra t ivos , pú-
blicos o pr ivados: 

a) Es tablec imientos comerciales; 
^ b) Establecimientos, inst i tuciones y servicios admin i s t r a -
tivos cuyo personal e fec túe p r inc ipa lmen te t r a b a j o de ofi-
cina, e inclusive las oficinas de los m iembros de las p ro fe -
siones l iberales; 

c) En la medida en que las personas in te resadas no estén 
empleadas en los es tablecimientos con templados por el a r -
t ículo 3 y no se ha l l en - su j e t a s a la reg lamentac ión nacional 
o a otras disposiciones sobre descanso semanal en la indus-
tria, las minas , los t r anspor tes o la agr icu l tu ra ; 

i) Los servicios comercia les de cua lquier ot ro estableci-
miento; 

i i) Los servicios de cua lqu ie r ot ro es tablecimiento cuyo 
personal e fec túe p r inc ipa lmen te t r a b a j o de oficina; 

iii) Los es tablec imientos que revis tan un ca rác te r a la vez 
comercia l e industr ia l . 

ARTICULO 3 

1. El p resen te Convenio se aplica también a las pe rsonas 
empleadas en cua lqu ie ra de los es tablecimientos s iguientes 
que hub ie re sido especif icado por los Miembros que ra t i f i -
quen el Convenio en una declaración anexa a la r a t i f i ca -
ción: 

a) Establecimientos , ins t i tuciones y adminis t rac iones que 
pres ten servicio de orden personal ; 

b) Servicios de correos y de te lecomunicaciones; 
c) E m p r e s a s de periódicos; 

~d) Tea t ros y o t ros lugares públicos de diversión. 
2. Todo M i e m b r o que haya ra t i f icado el p resen te Conve-

nio podrá env ia r pos te r io rmente al Direc tor Gene ra l de la 
Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o una declaración por la cual 
acep te las obligaciones del . Convenio con respecto a los es-
tab lec imientos e n u m e r a d o s en el p á r r a f o p receden te que no 
hub ie r en sido especif icados en una dec larac ión anter ior . 

3. Todo Miembro que haya ra t i f icado el Convenio deberá 
indicar en las memor ia s anua les prescr i tas por el ar t ículo 22 
de la Consti tución de la Organización In te rnac iona l del T r a -
ba jo la medida en que haya apl icado o se proponga apl icar 
las disposiciones del Convenio- con respecto a aquellos esta-
b lec imientos e n u m e r a d o s en el p á r r a f o 1, que no hayan , sido 
incluidos eh una declaración de confo rmidad con los pá-
r r a fos 1 o 2 de este ar t iculo, así como todo progreso que se 
haya real izado para apl icar g r a d u a l m e n t e a dichos es table-
cimientos las disposiciones del Convenio. 

ARTICULO 4 

1. Cuando sea necesar io deberán tomarse medidas ap ro -
piadas para f i j a r la línea de demarcación en t re los e s tab le -
cimientos a los que se aplica este Convenio y los d e m á s 
establecimientos . 

2. En todos los casos en que existan dudas de que las 
disposiciones del presente Convenio se apl iquen a las p e r -
sonas empleadas en de te rminados establecimientos, ins t i tu -
ciones o adminis t raciones , la cuestión deberá ser r e sue l t a , 
sea por la au tor idad competente previa consulta a las o r -
ganizaciones r ep re sen í a t ' va s in te resadas de empleadores y de 
t r aba jadores , si "las hubiere , sea por cua lquier ot ro medio 
que esté de acuerdo con la legislación y la prác t ica nacio-
nales. 

ARTICULO 5 

La autor idad competen te o los o rganismos apropiados en 
cada país podrán excluir del campo de apl icación del p re -
sente Convenio: 

a) A los es tablecimientos donde t r a b a j e n so lamente miem-
bros de la famil ia del empleador que no sean ni puedan ser 
considerados como asalar iados; 

b) A las personas que ocupen cargos de alta dirección. 

ARTICULO u 

1. Todas las personas a las cuales se ap l ique el p resen te 
Convenio, a reserva de las excepciones previs tas en los 
ar t ículos siguientes, t e n d r á n derecho a un per íodo de des-
canso semana l i n in t e r rumpido de -veint icuat ro horas, como 
mínimo, en el c,urso de cada per íodo de siete días. 

2. El per íodo de descanso semanal se concederá s imul tá-
neamente , s i empre que sea posible, a todas las personas 
In teresadas de .cada establecimiento. 

3. El per íodo de descanso semana l coincidi rá , -s iempre qué 

En el presente Convenio la expres ión "disposiciones lega-
l e s ' incluye, además de la legislación, los laudos a rb i t r a les 
y los cont ra tos colectivos a los que se conf iera fue rza de ley 
y por cuyo cumpl imien to velen los inspectores del t r aba jo . 

ARTICULO 28 

Las memor ia s anuales que h a b r á n de p resen ta r se en v i r tud 
del a r t ículo 22 de la Const i tución de la Organización I n t e r -
nacional del T r a b a j o con tendrán toda la in formación re -
f e r en t e a la legislación que dé efecto a las disposiciones de 
este Convenio. 

ARTICULO 29 

1. Cuando el t e r r i to r io de un Miembro comprenda vastas 
regiones en las que, a causa de la diseminación de la po-
blación o del estado de su desarrol lo económico, la au to r idad 
competen te es t ime imprac t icab le apl icar las disposiciones del 
p r e sen t e Convenio, dicha au to r idad podrá excep tua r a esas 
regiones de la aplicación del Convenio, de una m a n e r a ge-
ne ra l o con las excepciones que juzgue ap rop iado respecto 
a cier tas empresas o de te rminados t raba jos . 

2. Todo Miembro deberá indicar en la p r i m e r a memor ia 
anual sobre la aplicación del p resen te Convenio, que habrá 
de presen ta r en v i r tud del a r t icu lo 22 de la Const i tución 
de la Organización In te rnac iona l del T raba jo , toda región 
respecto de la cual se proponga invocar las disposiciones del 
p resen te art ículo, y deberá expresa r los motivos que lo in-
duzcan a aco-gerse a dichas disposiciones. ^Jing.ún Miembro i 
pod rá invocar u l t e r io rmen te las disposiciones de este a r t ícu- ¡ 
lo. salvo con respecto a las regiones así indicadas. 

. 3. Todo Miembro que invoque las disposiciones del p re -
sente ar t ículo deberá indicar , en las memor i a s anuales pos-
ter iores, las regiones respecto de las cuales r enunc ie al de-
recho a invocar dichas disposiciones. 

ARTICULO 30 

1. Respecto de los te r r i to r ios mencionados en el a r t ículo 35 
de la Const i tución de la Organización In te rnac iona l del T ra -
ba jo . e n m e n d a d a por el I n s t r u m e n t o de Enmienda a la Cons-
t i tución de la Organización In te rnac iona l del T raba jo , 1946, 
excepción hecha de los te r r i to r ios a que se r e f i e r en los 
p á r r a f o s 4 y 5 de dicho art ículo, tal como quedó enmendado , 
todo Miembros de la Organización que r a t i f i que el p r e sen t e 
Convenio deberá comunicar al Direc tor Genera l de la Ofi-
cina In te rnac iona l del T raba jo , en el plazo más breve po-
sible después de su rat i f icación, una declaración en la que 
mani f ies te : 

a) Los te r r i to r ios respec to de los cuales se obliga a que 
las disposiciones del Convenio sean apl icadas sin modif ica-
ciones; 

b ) Los te r r i to r ios respecto de los cuales se obliga a que 
'Jas disposiciones del Convenio sean apl icadas con modi f ica -
ciones, jun to con los detal les de dichas modif icaciones: 

c) Los te r r i to r ios respecto de los cuales es inapl icable el 
Convenio y los mot ivos por los que es inapl icable; 

d) Los te r r i to r ios respecto de los cuales r e se rva su de-
cisión. 

2. Las obligaciones a que se r e f i e r en los apa r t e s a) y b) 
del p á r r a f o 1 de este a r t ícu lo se cons idera rán .parte in te-
g r a n t e de la ra t i f icación y p roduc i r án sus mismos efectos. 

3. Todo Miembro podrá renunc ia r , to ta l o parc ia lmente , 
po r medio de una nueva declaración, a cua lqu ie r rese rva 
f o r m u l a d a en su p r i m e r a declaración en v i r tud de los a p a r -
tados b) , c) o d ) del p á r r a f o 1 de este art ículo. 

4. D u r a n t e los per íodos en que es te Convenio pueda ser 
denunciado , de conformidad con las disposiciones del a r t ícu-
lo 34, todo Miembro podrá comunica r al Direc tor Gene ra l 
una declaración por la que not i f ique, en cua lqu ie r ot ro res-
pecto. los t é rminos de cua lquier declaración an te r io r y en 
la que indique la si tuación en te r r i to r ios de te rminados . 

ARTICULO 31 

1. Cuando las cuest iones t r a t adas en el p resen te Convenio 
sean de la competencia de las au tor idaes de un t e r r i to r io 
no metropol i tano, el Miembro responsable de las re laciones 
in te rnac iona les de ese ter r i tor io , de acuerdo con el Gobierno 
del ter r i tor io , podrá comunicar al Direc tor Genera l de la 
Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o una declaración por la que 
acepte, en nombre del te r r i tor io , las obligaciones del p re -
sente Convenio. 

2. Podrán comunicar al Direc tor Genera l de la Ofic ina In-
ternacional del T r a b a j o una declaración por la que se acep-
ten las obligaciones de este Convenio: 

a) Dos o más Miembros de la Organización, respecto de 
cua lqu ie r t e r r i to r io que esté ba jo su autor idad común; o 

b) Toda au tor idad in te rnac iona l responsable de la admi -
nis t ración de cua lquier ter r i tor io , en- v i r tud de las dispo-
siciones de la Car ta de las Naciones Unidas o de cua lquier 
o t ra disposición en vigor; respecto de dicho terr i tor io . 

3. Las declaraciones comunicadas al Direc tor Genera l de 
la Oficina In te rnac iona l del T raba jo , de conformidad con los 
p á r r a f o s p recedentes de este .artículo, deberán indicar si las 
disposiciones del Convenio s=rán apl icadas en el t e r r i to r io 
in te resado con modif icaciones o sin ellas: cuando la dec la ra-
ción indique que las disposiciones del Convenio serán apli-
cadas con modif icaciones, deberá especif icar en qué consis-
ten dichas modificaciones. 

4. El Miembro, los Miembros o la au tor idad in te rnac iona l 
in teresados podrán renunc ia r , total o parc ia lmente , por, medio 
de una declaración ul ter ior , al derecho a invocar una modi-
f icación indicada en cualquier o t ra declaración anter ior . -

5. Duran t e los per íodos en que este Convenio pueda ser 
denunc iado de conformidad con las disposiciones del a r t i cu-
lo 34, el Miembro, los Miembros o la au tor idad in te rnac iona l 
in te resados podrán comunicar al Direc tor Genera ] una de-
claración por la que modif iquen, en cua lquier ot ro respecto, 

Las ra t i f icac iones fo rma les del p resen te Convenio serán 
comunicadas, pa ra su registro, al Direc tor Genera l de la 
Oficina In te rnac iona l del T raba jo . 

ARTICULO 33 

1. Este Convenio obl igará ún i camen te a aquellos Miem-
bros de la Organización In te rnac iona l del T r a b a j o cuyas r a -
t i f icaciones haya reg is t rado el Direc tor Genera l . 

2. En t r a r á en vigor doce meses después de la fecha en 
que las ra t i f icac iones de dos Miembros hayan sido reg i s t ra -
das por el Direc tor Genera l . 

3. Desde dicho momento , este Convenio en t r a rá en vigor, 
para cada Miembro, doce meses después de la fecha en que 
haya siclo reg is t rada su rat i f icación. 

ARTICULO 34 

1. Todo Miembro que haya ra t i f i cado este Convenio podrá 
denunc ia r lo a la expi rac ión de un per íodo de diez años, a 
par t i r de la fecha en que - se haya puesto in ic ia lmente en 
vigor, med ian te una acta comunicada , pa ra su registro, al 
Direc tor Gene ra l de la Oficina In te rnac iona l de] Traba jo . 
La denuncia no su r t i r á efecto hasta un a ñ o después de la 
fecha en que se haya regis t rado. 

2. Todo Miembro que haya ra t i f i cado este Convenio y que, 
en el plazo de un año después de la expiración del per íodo 
de diez añós mencionado en el p á r r a f o precedente , no haga 
uso del derecho de denuncia previs to en este a r t ícu lo que-
dará obligado d u r a n t e un nuevo per íodo de diez años, y en 
lo sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a la expiración 
de cada período de diez años, en las condiciones- previs tas 
en este ar t ículo. 

ARTICULO 35 

1. El Direc tor Genera ] de la Oficina In te rnac iona l del T ra -
ba jo not i f icará a todos los Miembros de la Organización In-
t e rnac iona l ' de l T r a b a j o el regis t ro de cuantas rat i f icaciones, 
declarac iones y denuncias le comun iquen los Miembros de 
la Organización. 

2. Al not i f icar a los Miembros de la Organización el r e -
gistro de la segunda ra t i f icación que le haya sido comuni-
cada, el Di rec tor Genera l l l amará la a tención de los Miem-
bros de la Organización sobre la fecha en que en t r a r á en 
vigor el p resen te Convenio. 

ARTICULO 36, 

El Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a -
jo comunica rá al Secre ta r io Gene ra l de las Naciones Unidas, 
a los efectos del regis t ro y de confo rmidad con el a r t í cu lo 102 
de la Car ta de las Naciones Unidas, una in formac ión com-
pleta sobre todas las rat i f icaciones, declarac iones y actas de 
denunc ia que haya reg i s t rado d e acuerdo con los ar t ículos 
precedentes . 

ARTICULO 37 

A la expi rac ión de cada per íodo de diez años, a pa r t i r de 
la fecha en que es te Convenio én t re en vigor, el Consejo de 
Adminis t rac ión de la Ofic ina In te rnac iona l d e l / T r a b a j o de-
berá p resen ta r a la Confe renc ia Gene ra l una- m e m o r i a sobre 
la aplicación de esté Convenio, y deberá cons iderar la con-
veniencia de incluir en el orden del dia de la Conferenc ia 
la cuestión de la revisión total o parcia l del mismo. 

ARTICULO 38 

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo con-
venio que impl ique una revis ión total o parc ia l del presente , 
y a menos que el nuevo convenio contenga disposiciones en 
cont rar io : -

a) La rat i f icación, por un Miembro, de] nuevo convenio 
revisor implicará , ipso jure , la denuncia inmedia ta de este 
Convenio no obstante las disposiciones contenidas en el a r -
t ículo 34, s i empre que el nuevo' convenio revisor haya en-
t rado en vigor; 

b) A pa r t i r de la fecha en que en t re en vigor el nuevo 
convenio revisor, el p resen te Convenio cesará de es tar ab ie r -
to a la ra t i f icación por Jos Miembros. 

2. Esta Convención cont inuará en vigor en todo caso, en 
su f o r m a y contenido actuales, pa ra los Miembros que lo 
hayan ra t i f icado y no ra t i f iquen el convenio revisor . 

\ 
- - ARTICULO 38 

Las vers iones inglesa y f r ancesa del t ex to de este Con-
venio son igua lmente autént icas . 

Copia cer t i f icada confo rme y completa del texto español. 

Por el Direc tor Gene ra l de la Oficina In te rnac iona l del 
T raba jo : (F i rma ilegible). V? B? Franc i s Wolf, Conse jero 
Ju r íd ico - Ofic ina In te rnac iona l del T r a b a j o . 

Rama E jecu t iva del Pode r Público. 

Bogotá^ D. E., 3 de mayo de 1963. 

Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso Na-
cional. 

(Fdo.). C. L. VALENCIA 

Minist ro de Relaciones Ex te r io res (Fdo.), J. A. Montalvo. 
Minist ro del T r á b a j o (Fdo.) . Belisario Betancur». 

Es copia fiel y completa del texto en español del p re inse r -
to Convenio In te rnac iona l del T raba jo , que reposa en el 
Minister io del T raba jo . 

(Fdo ). Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Ofic ina de Re-
laciones. Internacio.nales del T raba jo . . . � , , . . . , . 
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sea posible,1 con el día de la semana consagrado al descanso 
por la t radic ión o las cos tumbres del país o de la región. 

4. Las t radic iones y las cos tumbres de las minor ías re l i -
giosas se rán respetadas, s iempre que sea posible. 

ARTICULO 7 

1. Cuando la na tura leza del t r aba jo , la índole de los ser-
vicios suminis t rados por el es tablecimiento, la impor tanc ia 
de la población que haya de ser a tend ida o el n ú m e r o de 
pe rsonas ocupadas sea tal que las disposiciones del ar t ículo 6 
no puedan aplicarse, la au to r idad competen te o los orga-
nismos apropiados de cada país podrán adopta r medidas 
pa ra someter a r eg ímenes especiales de descanso semanal , 
si fue re per t inente , a de t e rminadas categorías de personas o 
de es tablecimientos comprend idos en este Convenio, habida 
cuen ta de todas las consideraciones sociales y económicas 
per t inen tes . 

2. Todas las personas a quienes se apl iquen estos reg íme-
nes especiales t end rán derecho, por cada per íodo de siete 
(días, a un descanso cuya durac ión total será por lo menos 
equ iva l en t e al pe r íodo-p resc r i to por el ar t ículo 6. 

3. Las disposiciones del a r t ículo 6, deberán apl icarse a las 
pe r sonas que t r a b a j e n en dependenc ias de es tablec imientos 
su j e to s a r eg ímenes especiales, en el cas.o de que dichas de-
pendencias , si fuesen autónomas, es tuviesen comprend idas 
e n t r e los se tablec imientos su je tos a las disposiciones de di-
cho ar t ículo. 

4. Cua lqu ie r medida r e f e r e n t e a la aplicación de la dis-
posiciones de los pá r ra fos 1, 2 y 3 de este ar t ículo deberá 
t o m a r s e en consulta con las organizaciones r ep resen ta t ivas 
in t e re sadas de empleadores y de t r aba jadores , si las "hu-
biere . 

ARTICULO S 

1. P o d r á n autor izarse excepciones t empora le s to ta les o pa r -
ciales (comprendidas las suspensiones y las d isminuciones del 
descanso) a las disposiciones de los ar t ículos 6 y 7 por la 
au to r idad competen te o por cua lquier otro medio aprobado 
por la au tor idad competen te que esté de acuerdo con la le-
gislación y la práct ica nacionales: 

a) En caso de accidente o g rave pel igro de accidente y..en 
caso de fue rza mayor o de t r a b a j o s u rgen tes que deban 
e fec tua r se en las instalaciones, pero so lamente en lo indis-
pensab le para ev i ta r una gravé ' pe r tu rbac ión en el func io -
n a m i e n t o no rma l del es tablecimento; 

b) En caso de aumentos ex t r ao rd ina r ios de t r a b a j o debido 
a- c i rcuns tancias excepcionales , s i empre que no. se pueda nor -
m a l m e n t e esperar del empleado;" que r e c u r r a a otros medios: 

c) P a r a evi tar la pérd ida de ma te r i a s perecederas . 
2. Al de t e rmina r las c i rcuns tancias en que p u e d a n auto-

' r i za rse excepciones t empora les en v i r tud de las disposiciones 
de los apar tados b) y c) del p á r r a f o precedente , deberá 
consul ta rse a las organizaciones r ep resen ta t ivas in te resadas 
de empleadores y de t r aba jadores , si las hubiere . 

3. Cuando se autor icen excepciones t empora les en v i r tud 
de las disposiciones de este ar t ículo, deberá concederse a las 
pe r sonas in teresadas un descanso semana l compensa tor io de 
una duración total equ iva len te por lo menos al per íodo mí-
n imo previs to en el a r t ículo 6. 

ARTICULO 9 

Siempre que los salar ios estén r eg lamen tados por - la le-
gislación o dependan de las au to r idades adminis t ra t ivas , los 
ingresos de las personas a m p a r a d a s por el p re sen te Convenio 
no s u f r i r á n d i sminuc ión , a lguna como resu l tado de la apli-
cación de medidas tomadas de conformidad con el Convenio. 

ARTICULO 10 

\ 

1. Se deberán tomar las medidas pe r t inen tes pa ra asegu-
r a r la adecuada aplicación de los r eg lamentos o disposiciones 
sobre descanso semana l por medio de una inspección adecua-
da o en con t ra fo rma . 

2. Cuando lo pe rmi t an los medios por los cuales se ap l ique 
es te Convenio, deberá es tablecerse un s is tema adecuado de 
sanciones para imponer el cumpl imien to de sus disposiciones. 

ARTICULO 11 

Tood Miembro que haya ra t i f icado el p resen te .Convenio 
debe rá incluir en sus memor ia s anua les somet idas en v i r tud 
del a r t ícu lo 22 de la Const i tución de la Organización In t e r -
nac iona l del T raba jo : 

a) Listas de las ca tegor ías de personas o de estableci-
mien tos que estén su je tas a r eg ímenes especiales de descanso 
semana l , según lo previsto en el a r t ículo 7; y 

b) In fo rmac ión sobre las c i rcuns tancias en que pueden 
au to r i za r se excepciones t empora les en v i r tud de las dis-
posiciones del ar t ículo 8. 

ARTICULO 12 

Ninguna de las disposiciones del p resen te Convenio menos-
caba rá en modo alguno cualquier ley, sentencia, cos tumbre 
o acuerdo que garan t i ce a los t r a b a j a d o r e s in teresados con-
diciones más f avorab les que las prescr i tas por el p resen te 
Convenio. 

ARTICULO 13 

Las disposiciones del p resen te Convenio podrán suspender -
se en cualquier país por orden del Gobierno,'- en caso de 
g u e r r a o de acontec imientos que pongan en peligro- la se-
g u r i d a d nacional . 

ARTICULO 14 

Las ra t i f icac iones fo rma le s del p resen te Convenio serán 
comunicadas , para su registro, al Director G e n e r a l de la Ofi-
cina In te rnac iona l del T raba jo . 

ARTICULO 15 

1. Este Convenio obl igará ún i camen te a aquel los Miembros 
de la Organización In te rnac iona l del T r a b a j o cuyas ra t i f ica 
ciones -haya regis t rado el Direc tor Gehera l . 

2. Entrará- en vigor doce meses después de la fecha - en que 
las ra t i f icac iones de dos Miembros h a y a n sido reg i s t radas po r 
ci Direc tor .General . . � . . - � ... � �� m 

3. Desde dicho momento , este Convenio en t r a rá en vigor, 
pa ra cada Miembro, doce meses después de la f echa en que 
haya sido reg is t rada su rat i f icación. 

ARTICULO 16 

1. Todo Miembro que haya ra t i f icado este Convenio podrá 
denunc ia r lo a la expi rac ión de un per íodo de diez años, a 
par t i r de la fecha en que se haya puesto in ic ia lmente en 
vigor, med ian te un acta comunicada , pa ra su registro, al Di-
rec tor G e n e r a l de la Ofic ina In te rnac iona l del T raba jo . La 
denuncia no su r t i r á efecto hasta un año después de la fecha 
en que se haya regis t rádo. 

2. Todo Miembro que haya ra t i f icado este Convenio y que, 
en el plazo de un^año después de la expi rac ión del per íodo 
de diez años menc ionado en el p á r r a f o precedente , no haga 
uso del derecho de denuncia previs to en este ar t ículo que-
dará obligado d u r a n t e un nuevo período de diez años, y en 
lo* sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a la expi rac ión de 
cada per íodo de diez años, en las condiciones prev is tas en 
este ar t ículo. . 

ARTICULO 17 

1. El Direc tor Genera l de la Ofic ina In te rnac iona l del T ra -
.bajo^i iot i f icará a todos los Miembros de la Organización In-
ternacional del T r a b a j o el regis t ro de cuantas rat i f icaciones, 
declarac iones y denunc ias le comuniquen los Miembros de 
la Organización. 

2. Al not i f icar a los Miembros d e . la Organización el re-
gis t ro de la segunda ra t i f icación que le haya- sido comuni-
cada, el Direc tor Genera l l l amará la atención de los Miem-
bros de la Organización sobre la fecha en que en t r a r á en 
vigor el p resen te Convenio. 

- ARTICULO IR 

El Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l del -Tra-
ba jo comunica rá al Secre ta r io Genera l de las Naciones Uni-
das, a los efectos del regis t ro y de conformidad con el a r t í cu-
lo 102 de la Car ta de las Naciones Unidas, una información 
completa sobre todas las ra t i f icaciones, declarac iones y actas 
de denuncia que haya reg is t rado de acuerdo con los ar t ículos 
precedentes . 

ARTICULO 1!) 

Cada vez que lo es t ime necesario, el Consejo de Admi-
nistración de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o p re sen ta rá 
a la Conferenc ia una memor ia sobre la aplicación del Con-
venio. y cons iderará la conveniencia de incluir en el orden 
del día de la Confe renc ia la cuestión de su revis ión total o 
parcial . 

ARTICULO 20 

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo con-
venio que Impl ique una revisión tota l o parcia l del presente , 
y a menos que el nuevo convenio contenga disposiciones en 
contrar io : 

a) La rat i f icación, por un Miembro, del nuevo convenio 
revisor implicará , ipso jure , la denunc ia inmedia ta de este 
C o n v e n i o . n o obstante las disposiciones contenidas en el a r -
t ículo 16, s i empre que el nuevo convenio revisor haya en-
t rado en vigor; 

b) A par t i r de la fecha en que en t re en vigor el nuevo 
convenio revisor, el p resen te Convenio cesará de estar ab ie r -
to a la ra t i f icación por ' los Miembros . 

2. Este Convenio c o n t i n u a r á en vigor en todo caso, en 
su forrha y contenido actuales, pa ra los Miembros que lo 
hayan ra t i f icado y no ra t i f iquen el convenio revisor . 

ARTICULO 21 

Las vers iones inglesa y f rancesa del texto de es te Con-
venio .son igua lmente autént icas . 

Copia cer t i f icada confo rme y completa del texto español-
Por el Director- Genera l de la Oficina In te rnac iona l del 

T raba jo : (F i rma ilegible). V? B? Franc i s Wolf , Conse jero 
Ju r íd ico - Oficina In te rnac ioña l del T raba jo . 

Rama Ejecu t iva del Pode r Públ ico. 
BSgotá, .D. É., 3 de mayo de 1963. 
Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso Na-

cional. -
(Fdo.) . G. L. VALENCIA 

Minis t ro de Relaciones Ex te r io re s (Fdo.), J. A. Montalvo. 
Minist ro del T r a b a j o (Fdo.), Belisario Betancur». 

dicha i iudad el 7 de junio de 1961 en su cuad ragés imaqu in -
ta reun ión : 

Después de habe r decidido adop ta r d iversas proposiciones 
re la t ivas a la revisión parcial de los convenios adoptados 
por la- Conferencia Genera l de la Organización In te rnac iona l 
del T r a b a j o en sus t re in ta y dos p r imera s reuniones, a fin 
de lograr la un i fo rmidad de las disposiciones re la t ivas a la 
preparac ión , por el Consejo de Adminis t rac ión de la Ofi-
cina In te rnac iona l del T raba jo , de las memor ias sobre la 
aplicación de convenios, y 

Cons iderando que dichas proposiciones deben reves t i r la 
f o r m a de u n convenio in ternacional , 

Adopta , con fecha veint iséis de junio de mil novecientos 
sesenta y uno, el siguiente_ Convenio, que podrá ser citado 
como el Convenio sobre la" revisión de los ar t ículos finales, 
1961: 

ARTICULO 1 

El texto de los convenios adoptados por la Confe renc ia 
In te rnac iona l del T r a b a j o d u r a n t e sus t re in ta y dos p r imera s 
reuniones, el ar t ículo f inal , que p r evé la presentación, por 
pa r t e del Consejo de Adminis t rac ión de la Oficina In t e rna -
cional del T raba jo , a la Conferencia Genera l , de una m e m o -
ria sobre la aplicación del convenio, se omi t i rá y se subs-
t i tu i rá por el s iguiente ar t ículo: 

"Cada vez que lo est ime necesario, el Consejo de A d m i -
nis tración de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o p resen ta rá 
a la Conferencia Genera l una memor ia sobre la apl icación 
del Convenio y considerará la conveniencia de incluir en el. 
o rden del día de la Conferencia la cuestión de su revisión 
total' o parcial '7 . 

ARTICULO 2 

- Se Considerará que cualquier Miembro de la Organización, 
que, después de la fecha en que en t re en vigor este Convenio, 
comunique al Direc tor Genera l de la Oficina In te rnac iona l 
del T r a b a j o la ra t i f icación f o r m a l de cua lqu ie r convenio 
adoptado por la Conferencia d u r a n t e sus t r e in ta y dos p r i -
meras reuniones , ha ra t i f icado dicho convenio tal como ha 
quedado modif icado por el p resen te Convenio. 

ARTICULO .3 

El Pres iden te de la Conferenc ia y el Di rec tor Genera l de 
la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o au ten t i ca rán con su f i r -
ma dos e j empla re s del p resen te Convenio. Uno de estos e j e m -
plares será deposi tado en los archivos de la Oficina I n t e r n a -
cional del T r a b a j o y el o t ro será comunicado, pa ra su re-
gistro, al Secre ta r io Genera] de las Naciones Unidas, de 
conformidad con el a r t í cu lo 102 de la Car ta de las Naciones 
Unidas. El Direc tor Genera l r emi t i r á una copia cer t i f icada 
del p resen te Convenio a cada uno de los Miembros de la 
Organización In te rnac iona l del T raba jo . 

ARTICULO 4 

1. Las ra t i f icaciones f o r m a l e s del p resen te Convenio serán, 
comunicadas al Di rec tor Genera l de la Ofic ina In te rnac iona l 
del Traba jo . 

2. El p resen te Convenio en t r a r á en vigor en la fecha en 
que las ra t i f icaciones de dos Miembros de la Organización 
In ternacional del T r a b a j o hayan sido rec ib idas por el Direc-
tor Genera l . 

3. Al en t r a r en vigor este Convenio y al rec ibi rse subse-
cuen temen te nuevas ra t i f icac iones del mismo, el Direc tor Ge-
neral de la Oficina In te rnac iona l del T r a b a j o not i f icará este 
hecho a todos los Miembros de la Organización In te rnac iona l 
del T r a b a j o y al Secre ta r io Genera l de las Naciones Unidas. 

4. Todo Miembro de la Organización que r a t i f ique este Con-
venio reconoce por ello que la obligación del Consejo de 
Adminis t rac ión, es tablecida en los convenios adoptados por 
la Conferencia en sus t re in ta y dos p r i m e r a s reuniones , de 
presen ta r a la Conferencia-, a los in te rva los prescr i tos por 
dichos convenios, una memor i a sobre la aplicación de cada 
convenio y de e x a m i n a r a dichos in tervalos la conveniencia 
de incluir en el orden de;l día de la Conferencia la cuest ión 
de ,1a revisión total o parcia l del convenio, ha sido subst i-
tuida. a pa r t i r del momen to en que por p r imera vez én t re en 
vigor este Convenio, por las disposiciones del ar t ículo mo-
dif icado que f igura en el ar t ículo 1 de este Convenio. 

ARTICULO r> 

Sin pe r ju ic io de cua lqu ie r disposición que f igure en uno 
de los convenios adoptados por la Conferenc ia du ran te sus 
t re in ta y dos p r imera s reuniones , la rat i f icación del presente 
Convenio por un M i e m b r o no implicará , ipso jure , la de-
nuncia de uno cua lqu ie ra de tales convenios, y la ent rada en 
vigor del p resen te Convenio no impedi rá que ninguno de 
dichos convenios pueda ser pos te r io rmen te rat if icado. 

Es copial fiel y completa del texto en español, del p re inser -
to Convenio In te rnac iona l del T raba jo , que reposa en el 
Minister io del T raba jo . 

(Fdo.), Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Oficina de Re-
laciones In te rnac iona les del T raba jo . -

«Conferencia
1
-Internacional del Trabajo. 

CONVENIO^ 116 

CONVENIO P O R ÉL QUE SE REVISAN P A R C I A L M E N T E 
LOS CONVENIOS A D O P T A D O S P O R LA CONFERENCIA 
G E N E R A L DE LA O R G A N I Z A C I O N - I N T E R N A C I O N A L DEL 
T R A B A J O EN SUS TREINTA Y DOS P R I M E R A S REUNIO-
NES, A FIN DE "UNIFICAR LAS DISPOSICIONES RELA-
TIVAS A L A - P R E P A R A C I O N , POR-PÁRT-E-DEL-CONSEJO 
DE ADMINISTRACIÓN DÉ LA- OFICINA INTERNACIO-
NAL DEL TRABAJO, "DÉ LAS ,MEMORIAS SOBRE LA 

A P L I C A C I O N DE CONVENIOS 

La Conferenc ia Gene ra l de la' Organización In te rnac iona l 
del T raba jó : 

'Convocada, en» Ginebra -por- el Consejo'.d'e .Adminis t ración 
de la- Ofic ina In te rnac iona l del�� T raba jó , y congregada en 

. ARTICULO R 

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo con-
venio que impl ique una revisión total o' parcial del presente, 
y a menos que el nuevo convenio contenga disposiciones en 
contrar io : 

a) La rat i f icación, por un Miembro, del nuevo convenio 
revisor implicará , ipso jure , la denuncia del presente Con-
venio, s i empre que el nuevo convenio revisor haya ent rado 
en. vigor: 

b) A par t i r de la fecha en que en t re en vigor el nuevo, 
convenio revisor , el p resen te Convenio cesará dé estar abier-
to a la ra t i f icación por los Miembros . 

2. El presente Convenio cont inuará en vigor en todo caso, 
en su fo rma y contenido actuales, para los Miembros q u e lo 
hayan ra t i f icado y no ra t i f iquen el convenio revisor. 

ARTICULO 7 

Las' vers iones inglesa y f rancesa del texto de este Con-
venio son igua lmente auténticas. 

El t ex to inglés y f r ancés del pre inser to Convenio In te r -
nacional del T r a b a j o está autent icado por él Je fe ' d'e": la Di-
visión Ju r íd ica dé la : Oficina I n t e r n a c i o n a l ' d e l -Trabajo; y 

\ 
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la versión en .español del mismo es t raducción fiel y com-
pleta. 

Bogotá, D. E„ ab r i l 22 de 1963. 
(Fdo.), Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Ofic ina de Rela-

ciones In te rnac iona les del Traba jo , del Minis ter io del T ra -
bajo. 

Rama Ejecu t iva del P o d e r Públ ico. 

Bogotá, D. E., 3 de mayo de 1963. 

Aprobado. Sométase a la consideración del Congreso Na-
cional. 

(Filo.). G. L. VALENCIA 

Minist ro de Relaciones Ex te r io res (Fdo.-), J. A. Montalvo. 
Minis t ro del T r a b a j o (Fdo.), Belisario Betancur». 

Es copia fiel y completa del texto en español del p re inse r -
to Convenio In ternacional del T raba jo , que reposa en el 
Minister io del Traba jo . 

(Fdo.), Alfonso Plata Castilla, J e f e de la Of ic ina de Re-
laciones In te rnac iona les del T raba jo . 

Dada en Bogotá a los ve in t inueve ' días del m e s de marzo 
de mil novecientos sesenta y siete. 

El P res iden te del honorab le Senado, 

M A N U E L MOSQUERA GARCES 

El Pres iden te de la honorab le Cámara de Represen tan tes , 

CARLOS DANIEL ABELLO ROCA 

El Secre ta r io del honorab le Senado, 

Lázaro Restrepo Restrepo 

EÜ Secre ta r io de la honorab le Cámara de Represen tan tes , 

Luis Esparragóla Gálvez 

Repúbl ica de Colombia .—Gobierno Nacional . 

Bogotá, D. E„ junio 14 de 1967. 
Publ íquese y e jecútese . 

CARLOS L L E R A S R E S T R E P O 
�-i 

El Minis t ro de Relaciones Exter iores , Germán Zea.—EJ Mi-
nis t ro del T raba jo , Carlos Augusto Noriega. 

L E Y 24 D E 1967 

(junio 20) 

por la cual la Nación honra la memoria de un ilustre 
hijo de Colombia. 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Artículo 1? La Repúbl ica de Colombia h o n r a la m e m o r i a 
del e m i n e n t e es tadis ta , d iplomát ico, p a r l a m e n t a r i o , i ndus -
t r ia l y escri tor Gonza lo Res t r epo Ja rami l lo , cons iderado 
como u n repúbl ico de las m á s a l t as condic iones morales , 
esp i r i tua les e in te lec tuales . 

Art ículo 2? P a r a h o n r a r su m e m o r i a créase, a cargo de 
la Nación cua t ro (4) becas pa ra es tudios p rofes iona les por 
valor d e c u a t r o mil pesos i.$ 4.000.00) anua les , cada u n a 
(10 mensua l idades de $ 409.00). por m i t a d , en la Pon t i f i c i a 
Univers idad Bol ivar iana de Medell ín, y en la Univers idad-
de Antioquia . Es tas becas l l eva rán el n o m b r e de "Gonza lo 
Res t repo Ja rami l lo" . 

Art iculo 3? Las becas a que se ref ie re el a r t í cu lo an te r io r 
s e r án a d j u d i c a d a s según r eg l amen tac ión expedida por los 
respect ivos Consejos Direct ivos con la ap robac ión del se-
ñor Minis t ro d e Educac ión Naciona l" . 
' Art ículo 4° El benef ic io de que t r a t a la p resen te Ley 

p a r a c u r s a r es tud ios profes iona les sólo se o to rga rá a b a -
chilleres d ip lomados de ba jo s recursos económicos, lo cua l 
se rá d e m o s t r a d o con la dec la rac ión de r e n t a del padre , la 
m a d r e o del propio a sp i r an te . 

Art iculo 5? En la Univers idad de Ant ioquia , en t i dad don-
de cursó sus es tudios profes ionales , fue ca t ed rá t i co y Rec-
tor , se le er igi rá u n busto a l doctor Gonza lo Res t r epo J a -
ramil lo . en el sitio en que designe el Conse jo Super ior Un i -
vers i tar io . En la p a r t e infer ior se colocará u n a placa con 
la s iguiente l eyenda : "El Congreso de Colombia a Gonza lo 
Res t repo Ja rami l lo" . 

Art iculo 6"? La Nación, por i n t e rmed io de la Sección de 
Publ icaciones del Minis te r io de Educación , e d i t a r á las obras 
y escritos del doctor Gonzalo Res t r epo JaTamillo. 

Art ículo 7? Des t ínase la s u m a h a s t a de doscientos c in-
c u e n t a mil pesos ($ 250.000.00), p a r a d a r c u m p l i m i e n t o a 
lo d ispues to en los ar t ículos 2? 7? y 8? de la p r e s e n t e Ley, 
que será incluida en el P re supues to de la p róx ima v igen-
cia. En caso cont ra r io , el Gobie rno Nac iona l queda facu l -
tado para abr i r los c rédi tos y con t rac réd i tos cór respondien- . 
tes, a f in de d a r es t r ic to c u m p l i m i e n t o a la p resen te Ley. 

Art iculo 8? Esta Ley reg i rá desde su sanc ión . 

D a d a en Bogotá, D. E., a 7 de j u n i o de 1967. 

El P re s iden te del Senado , 
M A N U E L MOSQUERA GARCES 

El P res iden te de la C á m a r a de R e p r e s e n t a n t e s , 

CARLOS D A N I E L ABELLO ROCA 

El Secretario del Senado, . 
Lázaro Restrepo. Restrepo 

El Secre ta r io de la C á m a r a de R e p r e s e n t a n t e s , 

Luis Esparragoza Gálvez 

Repúbl ica de Colombia. Gobie rno Nacional . 

Bogotá, D. E., j u n i o 20 de 1967. 
Publ íquese y e jecútese . 

C A R L O S LLERAS R E S T R E P O 

El Min is t ro de Hac i enda y Crédi to Público, Abdón Espi-
nosa Valderrama. El Min i s t ro de Educac ión Nacional , Ga-
briel Betancur Mejía. 

L E Y 25 D E 1967 

(junio 21) 

por la cual se crea y organiza el Departamento del Cesar. 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Artículo 1? Créase el D e p a r t a m e n t o del Cesar , f o r m a d o 
"por el te r r i tor io de los Municipios de Aguachica , Agust ín 
Codazzi, C u r u m a n i , Cliiriiichag-ua, C h í r i g u a n á , G a m a r r a , 
González, La Gloria , Pa i l i tas , Río de Oro, Robles, T a m a l a -
meque y Val ledupar , que hoy f o r m a n p a r t e del D e p a r t a -
m e n t o del Magda lena , con los l ímites que cor responden 
a c t u a l m e n t e a los menc ionados Municipios . 

P a r á g r a f o . La cap i t a l del D e p a r t a m e n t o del Cesar será 
la c iudad de Va l ledupar . 

Art ículo 2? El Dis t r i to Jud ic ia l de Val ledupar , c reado 
por medio de los Decre tos expedidos por el Gobierno N a -
cional en ejercicio de las f a c u l t a d e s e x t r a o r d i n a r i a s confe -
r idas por la Ley 27 de 1963, t e n d r á jur isdicción en todo el 
te r r i tor io del D e p a r t a m e n t o del Cesar , inc luyendo los M u -
nicipios de Aguachica , C h i m i c h a g u a , G a m a r r a , González, 
La Gloria , Pa i l i tas , R ío .de Oro y T a m a l a m e q u e , que se se-
gregan del. Dis t r i to Judic ia l del Banco. I g u a l m e n t e , f o r m a -
rá p a r t e del Dis t r i to Jud ic ia l de Va l ledupar el nuevo M u -
nicipio de C u r u m a n i , c reado con pos ter ior idad a la vigen-
cia del Decre to 1356 de jun io 9 de 1964. 

P a r á g r a i o . Los Munic ip ios de P l a t o y T e n e r i f e f o r m a r á n 
p a r t e del Dis t r i to Jud ic ia l del Banco, segregándolos del Dis-
t r i to Jud ic ia l de Va l ledupar . 

Art ículo 3? Créase el^ T r i b u n a l de lo Contenc ioso Admi-
n i s t ra t ivo del Cesar, con sede en la c iudad de Va l l edupar , 
i n t eg rado por dos Magis t rados , y cpn jur isdicción en todo 
el D e p a r t a m e n t o . 

P a r á g r a f o . El T r i b u n a l de lo Contenc ioso Admin i s t r a t i vo 
del D e p a r t a m e n t o del Cesar t e n d r á el mismo persona l su-
ba l t e rno , y r e m u n e r a c i ó n co r re spond ien te a los de su clase. 

Art ículo 4? Los n o m b r a m i e n t o s de los func iona r io s a que 
se re f ie re el a r t ículo an te r io r , y que se h a g a n al e n t r a r en 
vigencia la p r e sen t e Ley se e n t e n d e r á n hechos por el res-
to del per íodo cor respondien te . 

Art ículo 5 ' Los negocios de los órdenes Judic ia l y lo Con-
tencioso Admin i s t r a t ivo que cursen al e n t r a r en vigencia 
es ta Ley en el D i s t r i to Jud ic ia l del Banco, y a n t e los f u n -
cionar ios de lo Contenc ioso Admin i s t r a t i vo de S a n t a M a r -
ta, r e spec t ivamen te , p a s a r á n en el es tado e n que se encuen-
t r en a los. co r respond ien tes f u n c i o n a r i o s del D e p a r t a m e n t o 
del Cesar . 
. Ar t ículo 6P Créase la Ci rcunscr ipc ión Electoral del De-
p a r t a m e n t o del Cesar,; que c o m p r e n d e el t e r r i to r io del De-
p a r t a m e n t o del mi smo n o m b r e . El Gobie rno Nacional , en 
desarrol lo de los a r t í cu los 93, 99 y 186 de la Cons t i tuc ión 
Nacional , en concordanc ia con el a r t ículo 2 de la R e f o r m a 
Plebisc i tar ia , previo concepto del Conse jo de Estado, de t e r -
m i n a r á el n ú m e r o de„ Senadores , R e p r e s e n t a n t e s y D i p u t a -
dos que le cor responda elegir al nuevo D e p a r t a m e n t o de 
acuerdo con su población. 

Art ículo 7? El D e p a r t a m e n t o del Cesar p a g a r á al Depar -
t a m e n t o del Magda lena , en proporc ión a las r e n t a s d e p a r -
t a m e n t a l e s de los Municipios que se segregan, la deuda pú -
blica a c a r g o del D e p a r t a m e n t o ú l t i m a m e n t e ci tado, salvo 
que t e n g a n plestinación especial p a r a inversión en Mun ic i -
pios o en t idades que no f o r m e n p a r t e del nuevo D e p a r t a -
m e n t o e n el momento* de e n t r a r en vigencia la p r e sen t e 
Ley, y en las m i s m a s condiciones de exigibil idad. 

Ar t ículo 8? El D e p a r t a m e n t o del Cesar t e n d r á las mis-
m a s par t i c ipac iones que le co r responden a los demás De-
p a r t a m e n t o s en la r e n t a nac iona l , de acue rdo con las le-
yes vigentes sobre la m a t e r i a . 

Art ículo 9"? El Gobierno Naciona l p o d r á resolver, previo 
concepto del Consejo, de Es tado, las dudas , d i f i cu l t ades y 
vacíos que se p re sen t en en la apl icación de la p resen te Ley. 

P a r á g r a f o . El Gob ie rno Nac iona l queda au to r i zado p a r a 
proveer acerca de las omisiones que "se p re sen t en en el des-
arrol lo de la p resen te Ley. a, f in de h a c e r posible el n o r m a l 
f u n c i o n a m i e n t o del D e p a r t a m e n t o del Cesar . 

Art ículo 10. El Gob ie rno Naciona l queda e n c a r g a d o de o rga -
n izar la ins ta lac ión y f u n c i o n a m i e n t o a d m i n i s t r a t i v o del n u e -
vo D e p a r t a m e n t o del Cesar , y por t a n t o f a c u l t a d o p a r a 
abr i r los crédi tos adic ionales o hace r los t r a s l ados nece -
sarios dan t ro del P r e s u p u e s t o Nacional , a f i n de i nco rpo ra r 
las p a r t i d a s ind i spensab les p a r a s u f r a g a r los gas tos que 
ellos d e m a n d e n , así como p a r a cubr i r l as as ignac iones de 
'os f u n c i o n a r i o s del o rden nac iona l que sean ind i spensa -
bles pa ra la o rganizac ión de las of ic inas públ icas en el 
nuevo D e p a r t a m e n t o . 

P a r á g r a f o . El Gob ie rno Nac iona l : i n f o r m a r á al Congreso 
de la Repúbl ica , el 20 de jul io s iguiente a la sanc ión de la 
p resen te Ley, sobre la f o r m a como se. ha . dado cumpl i -
mien to a las "disposiciones de la p r e sen t e Ley. 

Ar t iculo 11. El Gob ie rno Naciona l ; a l a . - s a n c i ó n de l a p r e -
sen te Ley, por i n t e rmed io del D e p a r t a m e n t o A d m i n i s t r a t i -
vo de : Servicios -Técnicos-y Económicos; "organizará las co-
mis iones- .de : técnicos- y^economis t a s .que-,-sean;,necesarias, 

f in de que a d e l a n t e n los es tudios de p lani f icac ión , y la. or -
ganización admin i s t r a i t va y fiscal del nuevo D e p a r t a m e n -
to del Cesar . 

Ar t iculo 12. Autorízase al Gobie rno Nac iona l p a r a a v a l a r 
o a f i a n z a r un emprés t i to i n t e r n o o externo , del D e p a r t a -
m e n t o del Cesar , h a s t a por la suma de c inco mil lones c!e 
pesos (S 5.000.000 00), el cual debe rá ser des t i nado para 
cubr i r los gas tos de ins ta lac ión del nuevo D e p a r t a m e n t o . 

Art ículo 13. El nuevo D e p a r t a m e n t o del Cesar e m p e z a r á 
a f u n c i o n a r seis (6) meses después de la s anc ión de es ta 
Ley. 

Ar t ículo 14. Es ta Ley regi rá desde su sanc ión . 

D a d a en Bogotá, D. E., a 6 de junio de .1967. 

El P re s iden te del Senado , 
M A N U E L MOSQUERA GARCES 

El P re s iden t e de la C á m a r a de Rep re sen t an t e s , 

CARLOS D A N I E L ABELLO ROCA 

El Secre ta r io del Senado , 

Lázaro Restrepo Restrepo 

El Secre ta r io de la C á m a r a de R e p r e s e n t a n t e s , 

Luis Esparragoza Gálvez 

Repúbl ica dé Colombia. Gobierno Nacional . -

Bogotá , D. E?, j u n i o 21 de 1967. 
Publ íquese y e jecútese . 

C A R L O S L L E R A S - R E S T R E P O 

El Min is t ro de Gobierno, Misael Pastrana Borrero. El Mi -
n is t ro de Jus t ic ia , Darío Echandía. El Min i s t ro de H a c i e n -
da y Crédi to Público, Abdón-Espinosa Valderrama. 

^ ^ f e ' f ' Í R V b - M í H K ^ i ^ U K O Ú m - í , 

Escritura núníera D058 

(Número c incuen ta y ocho) 

En la c iudad de Bogotá, D. E., D e p a r t a m e n t o de C u n -
d i n a m a r c a , Repúbl ica de Colombia, a diez y seis (16) de 
enero de mil novecientos sesenta y siete (1967), a n t e mí, 
E rnes to Escal lón Vargas , Notar io C u a r t o de este Circui-
to, y a n t e los test igos i n s t r u m e n t a l e s señores Marco Tulio 
Lozano y Mareo Fidel Acosta, varones , mayores de edad, 
vecinos de Bogotá , de buen crédito, y en quienes no existe 
n i n g u n a causal de i m p e d i m e n t o legal, comparec ie ron Car los 
Gus tavo Arr ie ta , m a y o r de edad, vecino de Bogotá , po r t ado r 
de la cédula de c iudadan í a n ú m e r o 69991, expedida en Bo-
gotá, en su c a r á c t e r de Min is t ro de M i n a s y Petróleos, de-
b i d a m e n t e au to r i zado por el señor P re s iden t e de la R e p ú -
blica, y a n o m b r e de la Nac ión o Repúbl ica de Colombia, 
que en el t ex to de este i n s t r u m e n t o se d e n o m i n a r á el Go-
bierno, por u n a pa r t e , y José Lloreda C a m a c h o , mayor de 
edad, vecino de Bogotá, po r t ado r de la cédula de c iudada -
nía n ú m e r o 17002383 de Bogotá, en su condición de s egun-
do sup len te del a p o d e r a d o genera l de la sociedad Phi l l ips 
Pe t ro l eum Company , Sucursa l co lombiana , domici l iada en 
Bogotá , y cuya Casa Pr inc ipa l ha sido o rgan izada de con-
f o r m i d a d con las leyes del Es tado de Delawars , Es tados 
Unidos de Nor t eamér i ca , con domicil io pr inc ipa l en el C o n -
dado de Dover, del mismo Es t ado de Delaware , todo lo 
cua l cons ta en la escr i tu ra pública n ú m e r o dos mil qu i -
n i en tos nueve (2.509), de diez (10) de jun io de mil nov-s-
c ientps sesenta y t res (1963), o to rgada en la Notar ía C u a r -
ta del Circui to de Bogotá , por o t ra par te , y que para efec-
tos de este c o n t r a t o se d e n o m i n a r á el Con t ra t i s t a , a quie-
nes p e r s o n a l m e n t e conozco, d a n d o fe del ca rác te r oficial 
del pr imero , y d i j e r o n : 

P r imero . Que el día t rece (13) de sep t iembre de mil n o -
vecientos sesenta y seis (1966), el Gob ie rno Nacional y la 
sociedad Phi l l ips Pe t ro l eum C o m p a n y suscribieron c o n t r a -
to p a r a que por éste se lleve a cabo la exploración y e x -
plotac ión del petróleo de p rop iedad nac iona l que pueda h a -
l larse en u n t e r r eno con extens ión de ve in t i cua t ro mil se -
t ec i en t a s sesen ta y cinco h e c t á r e a s (24.765 hct . ) , con c u a -
tro mil ochocientos t r e in t a y seis met ros cuad rados (4.836 
mts.2) , ub icado en jurisdicción del Munic ip io de P u e r t o 
Escondido, en el D e p a r t a m e n t o de Córdoba, c o n t r a t o que 
se conoce con el n o m b r e de "Concesión Cana le te" , o r ig ina -
do en la p ropues ta reg i s t rada con el n ú m e r o mi l q u i n i e n -
tos ochen ta y dos (1582), f o r m u l a d a por Phi l l ips Pe t ro l eum 
Company . , 

Segundo. Que el Consejo de Pet ró leos en sesión de f echa 
veint idós (22) de nov iembre de mil novecientos sesenta y 
seis (1966), emit ió concepto favorab le acerca del r e f e r i do 
con t r a to . 

Tercero . Que el Conse jo de Min i s t ros en sesión de dos 
(2) de d ic iembre de mil novecientos sesenta y seis (1966), 
d i c t aminó f a v o r a b l e m e n t e en re lac ión con el m i s m o con-
t r a to . 

Cuar to . Que el d ía seis (6) de d ic iembre del mismo con-
t r a to . de m i r novec ien tos sesen ta y seis (1966), el señor 
P res iden te de la Repúbl ica i m p a r t i ó la ap robac ión al con-
t r a t o a q u i menc ionado . 

. Quinto . Que. el h o n o r a b l e Conse jo de Estado, Sala de 
Consul ta y Servicio Civil, en providencia de quince (15) 
de d ic iembre de mil novec ien tos sesenta y seis (1966), d e -
c laró que el convenio de que se viene h a b l a n d o se a j u s t a 
a las- prescr ipc iones legales, providencia que le f u e n o t i f i -
cada al señor Fiscal de dicha corporac ión el d ía diez y 
seis (16) de d ic iembre de mil novecientos sesenta y seis 
(1966). 

Sexto. Que. el C o n t r a t i s t a o p o r t u n a m e n t e pres tó caución 
en la f o r m a p r e v i s t a - e n los a r t ícu los t rece (13) del Código 
de Petróleos.- -y -séptimo- (7?V- de -la -Ley. déc ima (10^) de 
mil¡ noyecien.tos. . sesen ta , y, u n o : (1961),..- -�� - - � � � . 


